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ਸਬਰਸਿ਼ਿ ਪ੍ਰ਼ਿਾਸਕ ਆਰ. ਸੀ. ਿੈਂਪ੍ਲ ਨੇ ਪੰ੍ਜਾਬੀ ਲੋਕਧਾਰਾ ਦੇ ਇਕੱਤਰੀਕਰਨ ਸਵੱਚ ਮਹੱਤਵਪ੍ਰੂਨ ਯੋਗਦਾਨ ਪ੍ਾਇਆ। ਮਾਨਵ-ਸਵਸਗਆਨੀ ਹੋਣ ਦੇ ਨਾਤੇ 
ਉਸ ਨੇ ਪੰ੍ਜਾਬ ਦੇ ਲੋਕ-ਜੀਵਨ, ਗੀਤ, ਼ਿਬਦ, ਦੰਤ-ਕਥਾਵਾਾਂ, ਕਹਾਣੀਆਾਂ ਅਤੇ ਅਖਾਣਾਾਂ ਨੂੰ ਇਕੱਤਰ ਕੀਤਾ। ਉਸ ਦੀ ਮੁੱਖ ਰਚਨਾ ‘The Legends of 
the Panjab’ (ਸਤੰਨ ਸਜਲਦਾਾਂ) ਪੰ੍ਜਾਬੀ ਲੋਕਧਾਰਾ ਦਾ ਮੀਲ ਪੱ੍ਥਰ ਹੈ। ਉਸਨੇ ਲੋਕਧਾਰਾਈ ਸਮੱਗਰੀ ਇਕੱਠੀ ਕਰਨ ਦੀ ਸਵਲੱਖਣ ਸਵਧੀ ਅਪ੍ਣਾਉਂਦੇ 
ਹੋਏ ਸਰੋਤਾਾਂ ਦੇ ਤੌਰ ’ਤੇ ਆਮ ਲੋਕਾਾਂ, ਭੰਡਾਾਂ, ਪ੍ਿਵਾਰੀਆਾਂ, ਮਰਾਸੀਆਾਂ ਅਤੇ ਢਾਡੀਆਾਂ ਨੂੰ ਵਰਸਤਆ। ਉਸਨੇ ਸਨਰਜੀਵ ਅਤੇ ਗ਼ੈਰ ਮਾਨਵੀ ਸਰੋਤਾਾਂ ਦੀ ਬਜਾਇ 
ਮਨੱੁਖੀ ਸਰੋਤਾਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕਰਕੇ ਲੋਕਧਾਰਾਈ ਸਮੱਗਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰਮਾਸਣਕਤਾ ਨੂੰ ਕਾਇਮ ਰੱਸਖਆ ਅਤੇ ਮਾਨਵੀ ਜ਼ਜਸਬਆਾਂ ਵਾਲੀ ਸਮੱਗਰੀ ਤੱਕ ਵੀ ਪ੍ਰਾਥਸਮਕ 
ਸਰੋਤਾਾਂ ਤੱਕ ਰਸਾਈ ਕੀਤੀ। ਉਸ ਨੇ ਕੇਵਲ ਸੰਗਰਸਹ ਹੀ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਸਗੋਂ ਸਵ਼ਿਲੇ਼ਿਣ, ਵਰਗੀਕਰਣ ਅਤੇ ਲੋਕਧਾਰਾ-਼ਿਾਸਤਰੀ ਦੇ ਨਜ਼ਰੀਏ ਤੋਂ ਮੁਤਾਸਲਆ ਵੀ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। ਉਸਦਾ ਮੰਨਣਾ ਸੀ ਪ੍ਰ਼ਿਾਸਨ ਨੂੰ ਵਧੀਆ ਢੰਗ ਨਾਲ ਚਲਾਉਣ ਲਈ ਸਥਾਨਕ ਲੋਕਾਾਂ ਦੀ ਲੋਕਧਾਰਾ ਅਤੇ ਸਸਭਆਚਾਰ ਦੀ ਸਮਝ ਹੋਣਾ ਬਹੁਤ 
ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ। ਉਸ ਦੀਆਾਂ ਲੋਕਧਾਰਾ ਅਸਧਐਨ ਸੰਬੰਧੀ ਮਹੱਤਵਪ੍ਰੂਨ ਰਚਨਾਵਾਾਂ ਸਵੱਚ ‘North Indian Proverbs’, ‘Anthropology as a 
Practical Science’, ‘Science of Folklore’ ਅਤੇ ਪੰ੍ਜਾਬੀ ਨਾਵਾਾਂ ਬਾਰੇ ਉਸ ਦਾ ਖੋਜ-ਪ੍ਰਬੰਧ ਹਨ। ਿੈਂਪ੍ਲ ਨੇ ਲੋਕ-ਸਵ਼ਿਵਾਸ, ਰੀਤੀ-
ਸਰਵਾਜ ਅਤੇ ਜਾਤ-ਪ੍ਰਥਾ ਦਾ ਸਵ਼ਿਲੇ਼ਿਣ ਕਰਕੇ ਭਾਰਤੀ ਸਮਾਜ ਦੀਆਾਂ ਕਮਜ਼ੋਰੀਆਾਂ ਵੀ ਉਜਾਗਰ ਕੀਤੀਆਾਂ। ਭਾਵੇਂ ਉਸਦੇ ਅਸਧਐਨ ਦੇ ਸਪੱ੍ਛੇ ਬਸਤੀਵਾਦੀ 
ਮੰਤਵ ਸਨ ਪ੍ਰ ਪੰ੍ਜਾਬੀ ਲੋਕਧਾਰਾ ਨੂੰ ਸਵਸਗਆਨਕ ਅਸਧਐਨ ਦੇਣ ਸਵੱਚ ਉਸ ਦਾ ਯੋਗਦਾਨ ਬਹੁਤ ਮਹੱਤਵਪ੍ਰੂਨ ਹੈ। 

ਕੀ ਰਡ (Keyword):  ਲੋਕਧਾਰਾ, ਰੀਤ-ਰਰਵਾਜ, ਲੋਕ-ਰਵਸ਼ਵਾਸ, ਮਾਨਰਸਕਤਾ, ਸਰਿਆਚਾਰ, ਲੋਕ-ਸਾਰਿਤ, ਲੋਕਧਾਰਾ ਅਰਧਐਨ। 

ਪੰ੍ਜਾਬ ਆਪ੍ਣੀ ਭੂਗੋਸਲਕ ਸਸਥਤੀ ਕਾਰਨ ਭਾਰਤ ਲਈ ਮੁੱਖ ਪ੍ਰਵੇ਼ਿ ਦੁਆਰ 

ਸਰਹਾ ਹੈ। ਥਲ ਰਸਤੇ ਭਾਰਤ ਉੱਤੇ ਹਮਲਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਲਗਭਗ ਸਾਰੇ ਹਮਲਾਵਰ 

ਪੰ੍ਜਾਬ ਦੇ ਰਸਤੇ ਹੀ ਭਾਰਤ ਸਵੱਚ ਦਾਖਲ ਹੰੁਦੇ ਸਨ। ਇਨ੍ਾਾਂ ਹਮਲਾਵਰਾਾਂ ਨੂੰ ਸਭ 

ਤੋਂ ਪ੍ਸਹਲਾਾਂ ਪੰ੍ਜਾਬ ਸਵੱਚ ਹੀ ਰੁਕਾਵਿਾਾਂ ਦਾ ਸਾਹਮਣਾ ਕਰਨਾ ਸਪ੍ਆ ਪ੍ਰ ਅੰਗਰੇਜ਼ 

ਸਮੁੰਦਰੀ ਰਸਤੇ ਰਾਹੀਂ ਭਾਰਤ ਆਏ ਅਤੇ ਪੰ੍ਜਾਬ ਉੱਤੇ ਉਨ੍ਾਾਂ ਨੇ ਸਭ ਤੋਂ ਬਾਅਦ 

ਸਵੱਚ ਕਬਜ਼ਾ ਕੀਤਾ। ਪ੍ਸਹਲਾਾਂ ਉਨ੍ਾਾਂ ਨੇ ਭਾਰਤ ਨਾਲ ਆਪ੍ਣੇ ਅਧੀਨ ਬਾਕੀ 

ਗ਼ੁਲਾਮ ਮੁਲਕਾਾਂ ਵਾਾਂਗ ਵਪ੍ਾਰਕ ਸੰਬੰਧ ਸਥਾਸਪ੍ਤ ਕੀਤੇ। ਵਪ੍ਾਰ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ 

ਈਸਾਈ ਸਮ਼ਿਨਰੀਆਾਂ ਨੇ ਇਥੇ ਆਪ੍ਣੇ ਧਰਮ ਦਾ ਪ੍ਰਚਾਰ ਕਰਨਾ ਼ੁਿਰੂ ਕਰ ਸਦੱਤਾ। 

ਇਸ ਪ੍ਰਚਾਰ ਨੂੰ ਚੰਗੇ ਢੰਗ ਨਾਲ ਕਰਨ ਲਈ ਉਨ੍ਾਾਂ ਨੂੰ ਇਥੋਂ ਦੇ ਲੋਕਾਾਂ ਦੇ ਧਰਮ, 

ਭਾ਼ਿਾ, ਲੋਕ-ਸਵ਼ਿਵਾਸ, ਅੰਧ-ਸਵ਼ਿਵਾਸ ਆਸਦ ਨੂੰ ਸਮਝਣਾ ਬਹੁਤ ਜ਼ਰੂਰੀ ਸੀ। 

ਇਹ ਜਾਣਕਾਰੀ ਉਨ੍ਾਾਂ ਨੂੰ ਭਾਰਤੀ ਲੋਕਧਾਰਾ ਤੋਂ ਹੀ ਸਮਲ ਸਕਦੀ ਸੀ ਸਜਸ ਕਰਕੇ 

ਉਨ੍ਾਾਂ ਨੇ ਭਾਰਤੀ ਲੋਕ-ਸਾਸਹਤ ਇਕੱਠਾ ਕਰਨਾ ਼ੁਿਰੂ ਕਰ ਸਦੱਤਾ। ਆਪ੍ਣੇ ਧਰਮ ਦੇ 

ਪ੍ਰਚਾਰ ਲਈ ਉਨ੍ਾਾਂ ਨੇ ਸਭ ਤੋਂ ਪ੍ਸਹਲਾਾਂ ਆਪ੍ਣੀ ਧਾਰਸਮਕ ਪੁ੍ਸਤਕ ਬਾਈਬਲ ਦਾ 

ਅਨੁਵਾਦ ਆਧੁਸਨਕ ਭਾਰਤੀ ਭਾ਼ਿਾਵਾਾਂ ਸਵੱਚ ਕਰਵਾਇਆ ਤਾਾਂ ਸਕ ਇਥੋਂ ਦੇ ਲੋਕ 

ਇਸ ਨੂੰ ਪ੍ੜ੍੍ ਸਕਣ। ਅੰਗਰੇਜ਼ਾਾਂ ਨੇ ਆਪ੍ਣੇ ਸਾਰੇ ਗ਼ੁਲਾਮ ਦੇ਼ਿਾਾਂ ਸਵੱਚ ਇਹ ਕੰਮ 

ਕੀਤਾ। ਲੋਕਾਾਂ ਨੂੰ ਸਮਝਣ, ਵਪ੍ਾਰ ਨੂੰ ਉਤ਼ਿਾਸਹਤ ਕਰਨ ਅਤੇ ਆਪ੍ਣੀ ਹਕਮੂਤ 

ਲੰਮੇ ਸਮੇਂ ਤੱਕ ਕਾਇਮ ਰੱਖਣ ਲਈ ਉਨ੍ਾਾਂ ਨੇ ਭਾਰਤੀ ਲੋਕਧਾਰਾ ਦਾ ਅਸਧਐਨ 

ਕੀਤਾ। ਪੰ੍ਜਾਬੀ ਲੋਕਾਾਂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਅਤੇ ਸਸਭਆਚਾਰ ਨੂੰ ਸਮਝਣ ਦੇ ਮਕਸਦ ਨਾਲ 

ਈਸਾਈ ਸਮ਼ਿਨਰੀਆਾਂ ਨੇ ਼ਿਰਧਾ ਰਾਮ ਸਫਲੌਰੀ ਤੋਂ ਦੋ ਪੁ੍ਸਤਕਾਾਂ ‘ਸਸੱਖਾਾਂ ਦੇ ਰਾਜ 

ਦੀ ਸਵਸਥਆ’ (1866) ਅਤੇ ‘ਪੰ੍ਜਾਬੀ ਬਾਤ-ਚੀਤ’(1875) ਸਤਆਰ 

ਕਰਵਾਈਆਾਂ। ‘ਪੰ੍ਜਾਬੀ ਬਾਤ-ਚੀਤ’ ਦੇ ਸੰਪ੍ਾਦਕ ਡਾ. ਗੁਰਮੁਖ ਸਸੰਘ ਅਨੁਸਾਰ, 

 “ਇਹ ਪੁ੍ਸਤਕ ਅੰਗਰੇਜ਼ਾਾਂ ਨੂੰ ਪੰ੍ਜਾਬੀ-ਸੁਭਾ, ਪੰ੍ਜਾਬ ਦੇ ਸਸਭਆਚਾਰ, ਲੋਕ-
ਜੀਵਨ, ਪੰ੍ਜਾਬ ਦੇ ਇਸਤਹਾਸ ਆਸਦ ਬਾਰੇ ਮੁੱਢਲੀ ਜਾਣਕਾਰੀ ਦੇਣ ਲਈ 
ਸਲਖਵਾਈ ਗਈ ਸੀ ਤਾਾਂ ਸਕ ਉਹ ਲੰਮਾ ਸਮਾਾਂ ਪੰ੍ਜਾਬੀਆਾਂ ਨੂੰ ਗ਼ੁਲਾਮ ਰੱਖ 
ਸਕਣ।”1 

ਮਹਾਰਾਜਾ ਰਣਜੀਤ ਸਸੰਘ ਦੀ ਮੌਤ 1839 ਈ. ਸਵੱਚ ਹੋਈ ਅਤੇ 1849 

ਈ. ਸਵੱਚ ਅੰਗਰੇਜ਼ਾਾਂ ਨੇ ਪੰ੍ਜਾਬ ਉੱਤੇ ਪ੍ੂਰਨ ਤੌਰ ਤੇ ਕਬਜ਼ਾ ਕਰ ਸਲਆ। 1857 

ਈ. ਦੇ ਸਵਦਰੋਹ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਉਹ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਾਾਂ ਸਮਝ ਗਏ ਸਨ ਸਕ ਲੰਮੇ ਸਮੇਂ ਲਈ 

ਰਾਜ ਕਰਨ ਲਈ ਇਥੋਂ ਦੇ ਲੋਕਾਾਂ ਦੀ ਮਾਨਸਸਕਤਾ ਨੂੰ ਸਮਝਣਾ ਬਹੁਤ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹ।ੈ 
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ਇਸੇ ਲਈ ਭਵਿਿੱਖ ਵਿਿੱਚ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵਿਦਰੋਹਹਾਂ ਤੋਂ ਬਚਣ ਅਤੇ ਭਹਰਤੀ/ਪੰਜਹਬੀ 

ਲੋਕਹਾਂ ਨੂੰ ਸਮਝਣ ਲਈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਭਹਰਤੀ ਭਹਸ਼ਹਿਹਾਂ ਅਤੇ ਲੋਕਧਹਰਹਈ ਸਮਿੱਗਰੀ 

ਇਕਿੱਠੀ ਕਰਨੀ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਵਦਿੱਤੀ। ਵਕਸੇ ਸਮੂਹ ਦੀ ਮਹਨਵਸਕਤਹ ਨੂੰ ਸਮਝਣ ਦਹ 

ਸਭ ਤੋਂ ਿਧੀਆ ਤਰੀਕਹ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਲੋਕਧਹਰਹ ਨੂੰ ਜਹਣਨਹ ਹੰੁਦਹ ਹੈ। ਡਹ. ਸੁਰਜੀਤ 

ਵਸੰਘ ਲੀ ਅਨੁਸਹਰ,  

“ਬਸਤੀਿਹਦੀ ਸਹਮਰਹਜਿਹਦੀਆਾਂ ਦੀ ਇਹ ਸੋਚੀ-ਸਮਝੀ ਨੀਤੀ ਰਹੀ ਹੈ ਵਕ 
ਗ਼ੁਲਹਮ ਦੇਸ਼ਹਾਂ ਉੱਤੇ ਕਬਜ਼ਹ ਕਹਇਮ ਰਿੱਖਣ ਲਈ ਉਹਨਹਾਂ ਲੋਕਹਾਂ ਦੀ ਭਹਸ਼ਹ, 
ਲੋਕਧਹਰਹ ਅਤੇ ਸਵਭਆਚਹਰਕ ਪਰੰਪਰਹਿਹਾਂ ਨੂੰ ਸਮਝਣਹ ਲਹਜ਼ਮੀ ਹੈ। ਦੂਜੇ 
ਸ਼ਬਦਹਾਂ ਵਿਿੱਚ, ਬਸਤੀਿਹਦੀਆਾਂ ਦੀ ਇਹ ਸਮਝ ਰਹੀ ਹੈ ਵਕ ਲੋਕਧਹਰਹ ਅਤੇ 
ਮੌਵਖਕ ਪਰੰਪਰਹਿਹਾਂ ਰਹਹੀਂ ਗ਼ੁਲਹਮ ਦੇਸ਼ਹਾਂ ਦੇ ਲੋਕਹਾਂ ਦੇ ਸੰਸਹਰ, ਉਹਨਹਾਂ ਦੀ 
ਜੀਿਨ-ਵਦਿਸ਼ਟੀ ਤਿੱਕ ਪਹੁੰਵਚਆ ਜਹ ਸਕਦਹ ਹੈ।”2  

ਪੰਜਹਬੀ ਲੋਕਧਹਰਹ ਦਹ ਮੁਿੱਢਲਹ ਅਵਧਐਨ ਅੰਗਰੇਜ਼ਹਾਂ ਦੁਆਰਹ ਸ਼ੁਰੂ ਕੀਤਹ 

ਵਗਆ। ਇਹ ਅਵਧਐਨ ਦੋਹਰੇ ਉਦੇਸ਼ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰੂਹ ਕਰਦਹ ਸੀ: ਆਪਣੇ ਅਧੀਨ 

ਬਸਤੀਆਾਂ ਦੀ ਜੀਿਨ ਜਹਚ ਨੂੰ ਘਟੀਆ ਸਹਬਤ ਕਰਨਹ ਅਤੇ ਪਿੱਛਮ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਤੌਰ 

’ਤੇ ਵਬਿਟੇਨ ਨੂੰ ਸਵਭਅਤਹ ਦੀ ਪੌੜੀ ਉੱਤੇ ਉੱਚਹ ਅਤੇ ਉੱਤਮ ਵਦਖਹਉਣਹ। ਆਪਣੀਆਾਂ 

ਬਸਤੀਆਾਂ ਨੂੰ ਸਮਝਣ, ਿਪਹਰ ਿਧਹਉਣ, ਕਬਜ਼ੇ ਨੂੰ ਲੰਮਹ ਕਰਨ ਅਤੇ ਆਪਣੀ 

ਸ਼ਿੇਸ਼ਟਤਹ ਕਹਇਮ ਕਰਨ ਲਈ ਅੰਗਰੇਜ਼ਹਾਂ ਨੇ ਭਹਰਤੀ/ਪੰਜਹਬੀ ਲੋਕਧਹਰਹ ਦਹ 

ਅਵਧਐਨ ਆਪਣੇ ਨਜ਼ਰੀਏ ਤੋਂ ਕੀਤਹ। ਇਹ ਕੰਮ ਵਸਰਫ ਭਹਰਤ ਜਹਾਂ ਪੰਜਹਬ ਵਿਿੱਚ 

ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ ਸਗੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਹਰੇ ਮੁਲਕਹਾਂ ਵਿਿੱਚ ਕੀਤਹ ਵਗਆ ਵਜਿੱਥੇ-ਵਜਿੱਥੇ ਉਨ੍ਹਾਂ 

ਦਹ ਰਹਜ ਸੀ। ਈਸਹਈ ਵਮਸ਼ਨਰੀਆਾਂ ਨੇ ਇਥੋਂ ਦੀਆਾਂ ਭਹਸ਼ਹਿਹਾਂ ਵਸਿੱਖਣ ਲਈ 

ਸ਼ਬਦ-ਕੋਸ਼ ਅਤੇ ਵਿਆਕਰਣ ਦੀਆਾਂ ਪੁਸਤਕਹਾਂ ਵਤਆਰ ਕਰਿਹਈਆਾਂ। ਪੰਜਹਬੀ 

ਭਹਸ਼ਹ ਦੀ ਪਵਹਲੀ ਵਿਆਕਰਣ ‘Grammer of the Panjabi 

Language’ (ਵਿਲੀਅਮ ਕੈਰੀ) ਿੀ ਈਸਹਈ ਵਮਸ਼ਨਰੀਆਾਂ ਦੁਆਰਹ ਹੀ 

ਵਤਆਰ ਕਰਿਹਈ ਗਈ ਸੀ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵਿਵਦਅਕ ਸੰਸਥਹਿਹਾਂ ਰਹਹੀਂ ਵਸਿੱਧੇ-ਅਵਸਿੱਧੇ 

ਢੰਗਹਾਂ ਨਹਲ ਿੀ ਧਰਮ ਪਿਚਹਰ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਵਦਿੱਤਹ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅੰਗਰੇਜ਼ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ 

ਹਕਮੂਤ ਮਜ਼ਬੂਤ ਕਰਨ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਧਰਮ ਨੂੰ ਫੈਲਹਉਣ ਲਈ ਭਹਰਤੀ/ਪੰਜਹਬੀ 

ਲੋਕ ਮਨ ਨੂੰ ਸਮਝਣ ਲਈ ਲੋਕਧਹਰਹਈ ਸਮਿੱਗਰੀ ਇਕਿੱਠੀ ਕੀਤੀ। ਟੈਂਪਲ 

ਆਪਣੀ ਪਿਵਸਿੱਧ ਪੁਸਤਕ ‘Anthropology as a Practical 

Science’ ਦੀ ਭੂਵਮਕਹ ਵਿਿੱਚ ਵਲਖਦਹ ਹੈ ਵਕ ਵਸਿਲ ਸੇਿਹ ਵਿਿੱਚ ਭਰਤੀ ਹਣੋ 

ਿਹਲੇ ਅਵਧਕਹਰੀਆਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਵਸਖਲਹਈ ਵਦਿੱਤੀ ਜਹਾਂਦੀ ਸੀ ਵਕ ਉਹ ਲੋਕਹਾਂ ਦੀ 

ਮਹਨਵਸਕਤਹ ਨੂੰ ਵਕਿੇਂ ਸਮਝ ਸਕਦੇ ਹਨ। 

ਟੈਂਪਲ ਤੋਂ ਪਵਹਲਹਾਂ ਉਸ ਦੇ ਪੜਦਹਦਹ ਸਰ ਜੇਮਜ਼ ਵਰਿਟੈ ਕਹਰਨੈਕ ਿੀ ਭਹਰਤ 

ਵਿਿੱਚ ਬੰਬੇ ਪਿੈਜ਼ੀਡੈਂਸੀ ਦੇ ਗਿਰਨਰ ਰਵਹ ਚੁਿੱਕੇ ਸਨ। ਇਸ ਤੋਂ ਬਹਅਦ ਟੈਂਪਲ ਦੇ 

ਵਪਤਹ ਸਰ ਵਰਚਰਡ ਟੈਂਪਲ ਨੇ ਭਹਰਤ ਵਿਿੱਚ ਵਸਿਲ ਅਫਸਰ ਿਜੋਂ ਸੇਿਹ ਕੀਤੀ 

ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਕਹਰਜ ਕਹਲ ਦੇ ਅੰਤ ਵਿਿੱਚ ਬੰਬੇ ਪਿੈਜ਼ੀਡੈਂਸੀ ਦੇ ਗਿਰਨਰ ਿੀ ਰਹੇ। 

ਇਸ ਪਵਰਿਹਰਕ ਵਿਰਹਸਤ ਨੂੰ ਅਿੱਗੇ ਤੋਰਵਦਆਾਂ ਵਰਚਰਡ ਕਹਰਨੈਕ ਟੈਂਪਲ ਨੇ ਿੀ 

ਇਹੀ ਰਸਤਹ ਚੁਵਣਆ। ਉਸ ਦਹ ਜਨਮ 15 ਅਕਤੂਬਰ 1850 ਈ. ਨੂੰ 

ਇਲਹਹਹਬਹਦ ਵਿਿੱਚ ਹੋਇਆ। ਮੁਿੱਢਲੀ ਪੜ੍ਹਈ ਤੋਂ ਬਹਅਦ ਉਹ ਫੌਜ ਵਿਿੱਚ ਭਰਤੀ 

ਹੋ ਵਗਆ ਵਜਿੱਥ ੇਉਹ ਲੈਫਟੀਨੈਂਟ ਕਰਨਲ ਦੇ ਅਹੁਦੇ ਤਿੱਕ ਪਹੁੰਵਚਆ। ਉਹ ਵਸਰਫ 

ਇਕ ਫੌਜੀ ਅਵਧਕਹਰੀ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਸਗੋਂ ਇਿੱਕ ਕਹਵਬਲ ਪਿਸ਼ਹਸਕ, ਲੋਕਧਹਰਹ 

ਸੰਗਿਵਹਕ ਅਤੇ ਮਹਨਿ-ਵਿਵਗਆਨੀ ਿੀ ਸੀ। ਟੈਂਪਲ ਵਜਿੱਥੇ ਿੀ ਵਰਹਹ ਉਸ ਨੇ ਉਥੋਂ 

ਦੀ ਭਹਸ਼ਹ ਅਤੇ ਲੋਕਧਹਰਹ ਵਿਿੱਚ ਡੰੂਘੀ ਵਦਲਚਸਪੀ ਲਈ। ਬਰਮਹ ਵਿਿੱਚ 

ਰਵਹੰਵਦਆਾਂ ਉਸ ਨੇ ‘The Thirty-Seven Nats’ ਵਲਖੀ ਅਤੇ ਅੰਡੇਮਹਨ 

ਵਨਕੋਬਹਰ ਟਹਪੂਆਾਂ ’ਤੇ ਰਵਹੰਵਦਆਾਂ ਉਸ ਨੇ ਅੰਡੇਮਹਨੀ ਭਹਸ਼ਹ ਦਹ ਵਿਆਕਰਣ 

ਵਤਆਰ ਕੀਤਹ। 

ਅੰਗਰੇਜ਼ਹਾਂ ਨੇ ਭਹਰਤੀ/ਪੰਜਹਬੀ ਲੋਕਧਹਰਹ ਦਹ ਅਵਧਐਨ ਵਸਰਫ ਰਹਜ ਕਰਨ 

ਲਈ ਹੀ ਨਹੀਂ ਕੀਤਹ ਸਗੋਂ ਉਦਯੋਵਗਕ ਕ੍ਹਾਂਤੀ ਤੋਂ ਬਹਅਦ ਿਧੇ ਹੋਏ ਉਤਪਹਦਨ ਨੂੰ 

ਿੇਚਣ ਅਤੇ ਕਿੱਚਹ ਮਹਲ ਪਿਹਪਤ ਕਰਨ ਲਈ ਆਪਣੀਆਾਂ ਬਸਤੀਿਹਦੀ ਮੰਡੀਆਾਂ ਨੂੰ 

ਸਮਝਣ ਲਈ ਿੀ ਇਹ ਅਵਧਐਨ ਕੀਤਹ। ਇਸ ਨਹਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਿਪਹਰ ਵਿਿੱਚ 

ਿਹਧਹ ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਮੁਨਹਫ਼ਹ ਕਈ ਗੁਣਹ ਿਿੱਧ ਵਗਆ। 

ਲੋਕਧਹਰਹ ਦੀ ਸ਼ੁਰੂਆਤ ਮਨੁਿੱ ਖ ਦੀ ਚੇਤਨਹ ਪੈਦਹ ਹੋਣ ਦੇ ਨਹਲ ਹੀ ਹ ੋਗਈ 

ਸੀ ਪਰ ਇਸ ਦਹ ਅਵਧਐਨ ਬਹੁਤ ਬਹਅਦ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋਇਆ। ਪੰਜਹਬੀ ਲੋਕਧਹਰਹ ਦਹ 

ਅਵਧਐਨ ਪਿੱਛਮੀ ਵਿਦਿਹਨਹਾਂ ਨੇ ਉੱਨ੍ੀਿੀਂ ਸਦੀ ਦੇ ਅਖੀਰਲੇ ਅਿੱਧ ਵਿਿੱਚ ਸ਼ੁਰੂ 

ਕੀਤਹ। ਵਜਿੱਥੇ ਲੋਕਧਹਰਹ ਦਹ ਸੰਬੰਧ ਮਨੁਿੱ ਖ ਦੀ ਵਸਰਜਣਹਤਮਕਤਹ ਨਹਲ ਹੈ ਉਥ ੇ

ਲੋਕਧਹਰਹ ਅਵਧਐਨ ਇਸ ਦੀ ਵਸਰਜਣਹ ਦੇ ਵਪਛੋਕੜ ਵਿਿੱਚ ਕਹਰਜ ਕਰਦੇ ਕਹਰਨਹਾਂ 

ਦੀ ਪੜਚੋਲ ਨਹਲ ਹੈ। ਵਚੰਤਨ ਦਹ ਵਹਿੱਸਹ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਲੋਕਧਹਰਹ ਅਵਧਐਨ ਵਿਿੱਚ 

ਤਰਕ, ਬੁਿੱਧੀ ਅਤੇ ਵਿਵਗਆਨਕ ਨਜ਼ਰੀਏ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਮਹਿੱਤਤਹ ਪਿਹਪਤ ਹੰੁਦੀ ਹੈ। 

ਲੋਕਧਹਰਹ ਮਨੁਿੱ ਖ ਦੀ ਚੇਤਨ/ ਅਰਧ-ਚੇਤਨ ਅਿਸਥਹ ਦੀ ਉਪਜ ਹੰੁਦੀ ਹੈ ਵਜਸ 

ਵਿਿੱਚ ਸ਼ਰਧਹ, ਡਰ, ਪਰੰਪਰਹ, ਭਹਿੁਕਤਹ ਆਵਦ ਤਿੱਤ ਸ਼ਹਵਮਲ ਹੰੁਦੇ ਹਨ। ਲੋਕਧਹਰਹ 

ਅਵਧਐਨ ਦਹ ਮੁਿੱਖ ਉਦੇਸ਼ ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਹਰਣਹਾਂ ਨੂੰ ਪਛਹਣਨਹ ਹੰੁਦਹ ਹੈ ਵਜਸ ਕਰਕੇ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ 

ਵਿਹਹਰ ਅਤੇ ਿਰਤਹਰੇ ਦੀ ਵਸਰਜਣਹ ਹੋਈ ਹੈ। ਲੋਕਧਹਰਹ ਦਹ ਿਿੱਡਹ ਵਹਿੱਸਹ ਲੋਕ-

ਸਹਵਹਤ ਨੂੰ ਮੰਵਨਆ ਜਹਾਂਦਹ ਹੈ। ਲੋਕ-ਸਹਵਹਤ ਵਿਿੱਚ ਕਈ ਿੰਨਗੀਆਾਂ ਸ਼ਹਵਮਲ 

ਹਨ। ਲੋਕ-ਕਥਹ ਿੀ ਲੋਕ-ਸਹਵਹਤ ਦੀ ਇਿੱਕ ਿੰਨਗੀ ਹੈ। ਲੋਕ-ਕਥਹ ਦੇ ਜ਼ਰੀਏ 

ਲੋਕ-ਮਨ ਨੂੰ ਿਧੀਆ ਢੰਗ ਨਹਲ ਸਮਵਝਆ ਜਹ ਸਕਦਹ ਹੈ। ਟੈਂਪਲ ਨੇ ਿੀ 

ਭਹਰਤੀ/ਪੰਜਹਬੀ ਅਿਚੇਤਨ ਨੂੰ ਸਮਝਣ ਲਈ ਲੋਕ-ਕਥਹਿਹਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਮੁਿੱਢਲਹ 

ਆਧਹਰ ਬਣਹਇਆ ਹੈ। ਪੰਜਹਬੀ ਲੋਕਧਹਰਹ ਦੇ ਅਵਧਐਨ ਵਿਿੱਚ ਟੈਂਪਲ ਦਹ 

ਯੋਗਦਹਨ ਬਹੁਤ ਮਹਿੱਤਿਪਰੂਨ ਹੈ। ਉਸ ਦੀ ਵਤੰਨ ਵਜਲਦਹਾਂ ਵਿਿੱਚ ਪਿਕਹਵਸ਼ਤ 

ਪੁਸਤਕ ‘The Legends of The Panjab’ ਪੰਜਹਬੀ ਲੋਕਧਹਰਹ ਵਿਿੱਚ 

ਇਿੱਕ ਮੀਲ ਪਿੱਥਰ ਹੈ। ਇਸ ਤੋਂ ਇਲਹਿਹ ਉਸ ਨੇ ਹੋਰ ਪੁਸਤਕਹਾਂ ਦੀ ਿੀ ਰਚਨਹ 

ਕੀਤੀ ਹੈ। ਵਜਿੇ : 

Notes on the Transliteration of the Burmese 

Alphabet Into Roman Characters; to which is 

Attached a Note on the Vocal and Consonantal 

Sounds of the Peguan or Taling Language (1876), 

An Account of the Country Traversed By the 

Second Column of the Tal-Cho’tia’li Field Force in 

the Spring of 1879 (1880), A Dissertation on the 

Proper Names of Panjabis, with special reference 
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to the Proper Names of Villagers in the Eastern 

Panjab (1883), Wide-Awake Stories (1884), Notes 

on Antiquities in Ramannadesa (1894), A Theory 

of Universal Grammar as Applied to a Group of 

Savage Languages (1899), The Commercial Value 

of Wireless Telegraphic Communication with the 

Andaman & Nicobar Islands (1900), A Grammar of 

the Andamanese Language (1902), Andaman and 

Nicobar Islands Report on the Census 1901 (1903), 

The Thirty Seven Nats: A phase of sprit-worship 

prevailing in Burma (1906), Anthropology as a 

Practical Science (1914), Fifty Years of the Indian 

Antiquary (1921), The word of Lalla (1924), North 

Indian Proverbs (2010)  

ਇਹਨਹਾਂ ਵਿਿੱਚੋਂ ਬਹੁਤ ਸਹਰੀਆਾਂ ਪੁਸਤਕਹਾਂ ਲੋਕਧਹਰਹ ਨਹਲ ਸੰਬੰਵਧਤ ਨਹੀਂ 

ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਅਸੀਂ ਵਸਰਫ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੁਸਤਕਹਾਂ ਤਿੱਕ ਹੀ ਸੀਮਤ ਰਹਹਾਂਗੇ ਵਜਨ੍ਹਾਂ 

ਪੁਸਤਕਹਾਂ ਦਹ ਲੋਕਧਹਰਹ ਨਹਲ ਵਸਿੱਧਹ ਸੰਬੰਧ ਹੈ। ਲੇਖਕ ਨੇ ਇਹਨਹਾਂ ਤੋਂ ਇਲਹਿਹ ਿੀ 

ਕਈ ਪੁਸਤਕਹਾਂ ਦੀ ਸੰਪਹਦਨਹ ਕੀਤੀ ਹੈ ਪਰ ਇਸ ਪਿਸੰਗ ਵਿਿੱਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਹ ਵਜ਼ਕਰ 

ਢੁਿੱਕਿਹਾਂ ਨਹੀਂ ਹੋਿੇਗਹ। ਲੇਖਕ ਨੇ ਪੰਜਹਬੀ ਲੋਕਧਹਰਹ ਦੇ ਸੰਗਿਵਹ ਸੰਪਹਦਨ ਦੀ 

ਪਰੰਪਰਹ ਦੀ ਨੀਂਹ ਰਿੱਖੀ ਭਹਿੇਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਲੋਕਧਹਰਹਈ ਸਮਿੱਗਰੀ ਇਕਿੱਠੀ ਕਰਨ ਦੇ 

ਵਪਿੱਛੇ ਕਝੁ ਵਨਿੱ ਜੀ ਮੰਤਿ ਸਨ ਤਹਾਂ ਿੀ ਇਹ ਕਹਰਜ ਪੰਜਹਬੀ ਲੋਕਧਹਰਹ ਅਵਧਐਨ 

ਦੇ ਮੁਿੱਢਲੇ ਪੜਹਿਹਾਂ ਲਈ ਬਹੁਤ ਸਹਹਈ ਵਸਿੱਧ ਹੋਇਆ। 

ਟੈਂਪਲ ਨੇ ਪੰਜਹਬੀ ਦੀਆਾਂ ਦੰਤ-ਕਥਹਿਹਾਂ, ਲੋਕ-ਕਹਹਣੀਆਾਂ, ਵਕਿੱਸੇ, ਸਿਹਾਂਗ ਤੇ 

ਗੀਤ ਇਕਿੱਠੇ ਕਰਕੇ ‘The Legends of The Panjab’ (ਵਤੰਨ 

ਵਜਲਦਹਾਂ) ਵਿਿੱਚ ਪਿਕਹਵਸ਼ਤ ਕੀਤੇ। ਇਹਨਹਾਂ ਵਤੰਨ ਵਜਲਦਹਾਂ ਵਿਿੱਚ ਉਸ ਨੇ 59 

ਰਚਨਹਿਹਾਂ ਸ਼ਹਵਮਲ ਕੀਤੀਆਾਂ (ਜਦੋਂ ਵਕ ਭਹਸ਼ਹ ਵਿਭਹਗ ਪੰਜਹਬ, ਪਵਟਆਲਹ ਦੇ 

ਅਨੁਿਹਵਦਤ ਸੰਸਕਰਣ ਵਿਿੱਚ ਵਸਰਫ 56 ਰਚਨਹਿਹਾਂ ਹਨ) ਪਰ ਅਸਲ ਵਿਿੱਚ ਲੇਖਕ 

ਨੇ 118 ਰਚਨਹਿਹਾਂ ਇਕਿੱਠੀਆਾਂ ਕੀਤੀਆਾਂ ਸਨ ਵਜਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਚੂੀ ਉਹ ਤੀਜੀ ਵਜਲਦ 

ਦੀ ਭੂਵਮਕਹ ਵਿਿੱਚ ਵਦੰਦਹ ਹੈ। ਹਰ ਰਚਨਹ ਦੇ ਮੂਲ ਪਹਠ ਤੋਂ ਪਵਹਲਹਾਂ ਟੈਂਪਲ ਉਸ ਦਹ 

ਸੰਖੇਪ ਇਵਤਹਹਸ ਅਤੇ ਆਪਣੀ ਵਟਿੱਪਣੀ ਜ਼ਰੂਰ ਦਰਜ ਕਰਦਹ ਹੈ। ਇਸ ਤੋਂ ਸਪਸ਼ਟ 

ਹੰੁਦਹ ਹੈ ਵਕ ਉਸਦਹ ਉਦੇਸ਼ ਵਸਰਫ ਲੋਕਧਹਰਹਈ ਸਮਿੱਗਰੀ ਇਕਿੱਤਰ ਕਰਨਹ ਹੀ 

ਨਹੀਂ ਸੀ ਸਗੋਂ ਅੰਗਰੇਜ਼ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੰਜਹਬੀਆਾਂ ਦੀ ਮਹਨਵਸਕਤਹ ਤੋਂ ਜਹਣੂ ਕਰਿਹਉਣਹ ਿੀ 

ਸੀ। ਆਪਣੀਆਾਂ ਵਟਿੱਪਣੀਆਾਂ ਰਹਹੀਂ ਉਹ ਦਿੱਸਦਹ ਹੈ ਵਕ ਕੋਈ ਕਹਹਣੀ ਪੰਜਹਬੀ ਮਨ 

ਵਿਿੱਚ ਵਕਿੇਂ ਤੇ ਵਕਿੱਥੋਂ ਆਈ ਹੈ। ਉਦਹਹਰਣ ਿਜੋਂ ਹਰੀ ਚੰਦ ਦੀ ਗਹਥਹ ਨਹਲ ਜੁੜੀ 

ਉਸ ਦੀ ਵਟਿੱਪਣੀ ਿੇਖੀ ਜਹ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਉਹ ਵਲਖਦਹ ਹੈ, “ਇਹ ਹਰੀਸ਼ਚੰਦਰ ਦੀ 

ਬਹੁਤ ਪੁਰਹਣੀ ਕਹਹਣੀ ਦਹ ਆਧੁਵਨਕ ਰੂਪ ਹੈ ਜੋ ਅੰਸ਼ਕ ਤੌਰ ’ਤੇ ਮਹਹਾਂਭਹਰਤ ਅਤੇ 

ਐਤਰੇਯ ਬਿਹਹਮਣ ਵਿਿੱਚ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਵਿਸਤਹਰ ਨਹਲ ਮਹਰਕੰਡੇ ਪੁਰਹਣ ਵਿਿੱਚ 

ਵਮਲਦੀ ਹੈ ਵਜਸ ਤੇ ਆਧਹਵਰਤ ਹੀ ਵਜ਼ਆਦਹਤਰ ਆਧੁਵਨਕ ਰੂਪ ਵਮਲਦੇ ਹਨ। 

ਨਲ-ਦਮਯੰਤੀ ਦੀ ਕਹਹਣੀ ਿਹਾਂਗ, ਹਰੀਸ਼ਚੰਦਰ ਦੀ ਕਹਹਣੀ ਅਿੱਜ ਿੀ ਬਹੁਤ 

ਪਿਵਸਿੱਧ ਹੈ। ਸ਼ਹਸਤਰੀ ਗਿੰਥਹਾਂ ਵਿਿੱਚ ਹਰੀਸ਼ਚੰਦਰ ਦੀ ਪਤਨੀ ਦਹ ਨਹਮ ਸ਼ਵੈਬਆ 

ਅਤੇ ਪੁਿੱਤਰ ਦਹ ਨਹਮ ਰੋਵਹਤਹਸ਼ਿ ਹੈ।”3 ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਟੈਂਪਲ ਕੇਿਲ ਲੋਕਧਹਰਹਈ 

ਸਮਿੱਗਰੀ ਦਹ ਸੰਗਿਵਹ ਨਹੀਂ ਕਰਦਹ ਸਗੋਂ ਲੋਕਧਹਰਹ ਰਹਹੀਂ ਭਹਰਤੀ/ਪੰਜਹਬੀ ਲੋਕ-

ਮਨ ਨੂੰ ਸਮਝਣ ਦੀ ਕੋਵਸ਼ਸ਼ ਕਰਦਹ ਹੈ।  

ਟੈਂਪਲ ਨੇ ਪਟਿਹਰੀਆਾਂ, ਭੰਡਹਾਂ, ਮਰਹਸੀਆਾਂ ਅਤੇ ਢਹਡੀਆਾਂ ਤੋਂ ਲੋਕਧਹਰਹਈ 

ਸਮਿੱਗਰੀ ਇਕਿੱਠੀ ਕੀਤੀ ਵਜਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੈਸੇ, ਨਸ਼ੇ ਜਹਾਂ ਪਿਸ਼ੰਸਹ ਪਿੱਤਰ ਦਹ ਲਹਲਚ ਦੇ ਕੇ 

ਆਪਣਹ ਕੰਮ ਕਰਿਹਇਆ। ਉਹ ਅਵਜਹਹ ਖੋਜਕਹਰ ਸੀ ਜੋ ਸਥਹਨਕ ਭਹਸ਼ਹ ਦੀ 

ਅਵਹਮੀਅਤ ਨੂੰ ਸਮਝਦਹ ਸੀ ਤੇ ਮੰਨਦਹ ਸੀ ਵਕ ਲੋਕ-ਕਥਹਿਹਾਂ ਦੀ ਰੂਹ ਵਸਰਫ 

ਸਥਹਨਕ ਭਹਸ਼ਹ ਵਿਿੱਚ ਹੀ ਿਸਦੀ ਹੈ। ਉਸਦਹ ਕਹਹਣੀਆਾਂ ਇਕਿੱਠੀਆਾਂ ਕਰਨ ਦਹ 

ਤਰੀਕਹ ਵਿਲਿੱਖਣ ਸੀ। ਉਹ ਹਰ ਕਹਹਣੀ ਤੋਂ ਪਵਹਲਹਾਂ ਇਹ ਜਹਣਕਹਰੀ ਦਰਜ ਕਰਦਹ 

ਸੀ ਉਹ ਕਹਹਣੀ ਵਕਿੱਥੋਂ ਪਿਹਪਤ ਹੋਈ, ਵਕਸ ਢਹਡੀ ਨੇ ਸੁਣਹਈ ਜਹਾਂ ਵਕਸ ਤੋਂ ਵਲਖਤੀ 

ਖਰੜਹ ਵਮਵਲਆ। ਉਦਹਹਰਣ ਿਜੋਂ ‘ਰਹਜਕਮੁਹਰੀ ਵਨਿਲ ਦਈ’ ਕਹਹਣੀ ਬਹਰੇ ਉਹ 

ਵਲਖਦਹ ਹੈ,  

“ਵਜਿੇਂ ਵਕ ਇਸ ਨੂੰ ਅੰਬਹਲੇ ਦੇ ਲਹਗਲੇ ਵਪੰਡ ਵਬਵਬਯਹਲ ਦੇ ਦੋ ਮਜ਼੍ਬੀ 
ਵਸਿੱਖਹਾਂ ਨੇ ਗਹਇਆ।“4  

ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਹ ਕਹਹਣੀ ਦੇ ਸਚੂਕ ਅਤੇ ਵਟਕਹਣੇ ਦੀ ਜਹਣਕਹਰੀ ਸ਼ੁਰੂ ਵਿਿੱਚ 

ਹੀ ਦੇ ਵਦੰਦਹ ਹੈ। ਉਸਦੇ ਮੁਨਸ਼ੀਆਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਹਦਹਇਤ ਸੀ ਵਕ ਉਹ ਛੋਟੀ ਤੋਂ ਛੋਟੀ 

ਗਿੱਲ ਿੀ ਨੋਟ ਕਰਨ ਭਹਿੇਂ ਉਹ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬੇਕਹਰ ਹੀ ਵਕਉਂ ਨਹ ਲਿੱਗੇ। ਇਸ ਤੋਂ ਟੈਂਪਲ 

ਦੀ ਲੋਕਧਹਰਹ ਬਹਰੇ ਡੰੂਘੀ ਗੰਭੀਰਤਹ ਦਹ ਪਤਹ ਲਗਦਹ ਹੈ ਭਹਿੇਂ ਉਸਦੇ ਮੰਤਿ 

ਸਿੱਤਹਪਿੱਖੀ ਸਨ ਪਰ ਪੰਜਹਬੀ ਲੋਕਧਹਰਹ ਅਵਧਐਨ ਨੂੰ ਉਸਦੀ ਦੇਣ ਮੁਿੱਲਿਹਨ ਹੈ। 

ਟੈਂਪਲ ਨੇ ਵਸਰਫ ਲੋਕ-ਕਹਹਣੀਆਾਂ ਦਹ ਸੰਗਿਵਹ ਹੀ ਨਹੀਂ ਕੀਤਹ ਸਗੋਂ ਉਹਨਹਾਂ 

ਦਹ ਵਿਸ਼ਲੇਸ਼ਣ ਤੇ ਿਰਗੀਕਰਣ ਕਰਨ ਦੀ ਿੀ ਕੋਵਸ਼ਸ਼ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਪਵਹਲੀ ਵਜਲਦ 

ਦੀ ਭੂਵਮਕਹ ਵਿਿੱਚ ਉਸਨੇ ਦੰਤ-ਕਥਹਿਹਾਂ ਦੀਆਾਂ ਸ਼ਿੇਣੀਆਾਂ ਬਣਹਉਣ ਦੀ ਕੋਵਸ਼ਸ਼ ਕੀਤੀ 

ਹੈ ਵਜਿੇਂ ਰਸਹਲੂ ਸ਼ਿੇਣੀ, ਪਹਾਂਡਿ ਸ਼ਿੇਣੀ, ਬੀਰ ਰਸੀ, ਸਖੀ ਸਰਿਰ ਸ਼ਿੇਣੀ ਅਤੇ ਸੰਤ 

ਸਹਵਹਤ ਸ਼ਿੇਣੀ। ਹਹਲਹਾਂਵਕ ਉਸਨੇ ਇਹ ਸਪਿੱਸ਼ਟ ਨਹੀਂ ਕੀਤਹ ਵਕ ਇਹ ਿਰਗੀਕਰਣ 

ਵਕਸ ਆਧਹਰ ’ਤੇ ਕੀਤਹ ਵਗਆ ਹੈ। ਰਸਹਲੂ, ਪਹਾਂਡਿ, ਸਖੀ ਸਰਿਰ ਿਰਗ ੇ

ਪਹਤਰਹਾਂ ਦੇ ਨਹਿਹਾਂ ਤੋਂ ਲਿੱਗਦਹ ਹ ੈਵਕ ਉਹ ਪਹਤਰਹਾਂ ਦੇ ਆਧਹਰ ’ਤੇ ਿਰਗੀਕਰਣ ਕਰ 

ਵਰਹਹ ਹੈ, ਜਦਵਕ ਬੀਰ ਰਸੀ ਸ਼ਿੇਣੀ ਦਹ ਸੰਬੰਧ ਵਿਸ਼ੇ ਦੀ ਪਿਵਕਰਤੀ ਨਹਲ ਹੈ। ਇਸ 

ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਹ ਇਕਸਹਰਤਹ ਿਹਲੀ ਿਰਗਿੰਡ ਦੀ ਥਹਿੇਂ ਅਚੇਤ ਤੌਰ ’ਤੇ ਿਰਗ ਿੰਡ 

ਕਰਦਹ ਨਜ਼ਰ ਆਉਂਦਹ ਹੈ। ਉਸ ਨੇ ਦੰਤ-ਕਥਹਿਹਾਂ ਦੇ ਵਿਸ਼ਲੇਸ਼ਣ ਲਈ ਆਪਣਹ 

ਇਕ ਅਵਧਐਨ ਮਹਡਲ ਸਥਹਪਤ ਕੀਤਹ ਅਤੇ ਪੰਜਹਬੀ ਦੰਤ-ਕਥਹਿਹਾਂ ਦੀ ਤੁਲਨਹ 

‘Folk Tales of Bengal’, ‘Indian Fairy Tales’ ਅਤੇ 

‘Wide-awake Stories’ ਦੀਆਾਂ 120 ਕਹਹਣੀਆਾਂ ਨਹਲ ਰੂੜੀਆਾਂ ਦੇ 

ਆਧਹਰ ‘ਤੇ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਟੈਂਪਲ ਵਸਰਫ ਸੰਗਿਵਹ ਤਿੱਕ ਸੀਮਤ ਨਹੀਂ ਵਰਹਹ ਸਗੋਂ 

ਤੁਲਨਹਤਮਕ ਵਿਸ਼ਲੇਸ਼ਣ ਿੀ ਕਰਦਹ ਹੈ। 

ਟੈਂਪਲ ਲੋਕਧਹਰਹ ਸ਼ਹਸਤਰੀ ਸਮਿੱਗਰੀ ਦਹ ਇਕਿੱਤਰੀਕਰਨ, ਿਰਗੀਕਰਣ, 

ਸੰਪਹਦਨ ਅਤੇ ਵਿਸ਼ਲੇਸ਼ਣ ਕਰਦਹ ਹੋਇਆ ਨਿੇਂ ਵਸਧਹਾਂਤ ਤੇ ਮਹਡਲ ਦਹ ਵਨਰਮਹਣ 

ਿੀ ਕਰਦਹ ਹੈ। ਟੈਂਪਲ ਨੇ ਲੋਕ-ਕਥਹਿਹਾਂ ਦੇ ਅਵਧਐਨ ਲਈ ਇਿੱਕ ਮਹਡਲ 
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ਬਣਹਇਆ ਹੈ ਵਜਸ ਦੁਆਰਹ ਉਹ ਪਹਤਰਹਾਂ ਦੀ ਮਹਨਵਸਕਤਹ ਤੇ ਵਕਰਦਹਰਹਾਂ ਨੂੰ 

ਸਮਝਣ ਦੀ ਕੋਵਸ਼ਸ਼ ਕਰਦਹ ਹੈ ਅਤੇ ਭਹਰਤ ਤੇ ਯੂਰਪੀ ਕਹਹਣੀਆਾਂ ਵਿਿੱਚ ਕਝੁ ਸਹਾਂਝ ੇ

ਨੁਕਤੇ ਲਿੱਭਦਹ ਹੈ। ਉਸਨੇ ਦੇਵਖਆ ਵਕ ਭਹਰਤੀ ਅਤੇ ਯੂਰਪੀ ਕਹਹਣੀਆਾਂ ਵਿਿੱਚ 

ਨਹਇਕ ਨੂੰ ਪਵਹਲਹਾਂ ਮੁਸੀਬਤ ਵਿਿੱਚ ਪਹਇਆ ਜਹਾਂਦਹ ਹੈ ਤੇ ਵਫਰ ਬਹਹਰ ਕਿੱਵਢਆ 

ਜਹਾਂਦਹ ਹੈ ਪਰ ਭਹਰਤੀ ਕਹਹਣੀਆਾਂ ਵਿਿੱਚ ਭੇਸ ਬਦਲਣ, ਜਹਦੂਈ ਿਹਹਨ ਆਵਦ 

ਰੂੜ੍ੀਆਾਂ ਰਹਹੀਂ ਨਹਇਕ ਨੂੰ ਜਲਦੀ ਹੀ ਮੁਸੀਬਤ ’ਚੋਂ ਬਹਹਰ ਕਿੱਢ ਵਲਆ ਜਹਾਂਦਹ ਹੈ। 

ਭਹਰਤੀ ਕਹਹਣੀਆਾਂ ਦਹ ਅੰਤ ਹਮੇਸ਼ਹ ਸੁਖਹਾਂਤ ਹੰੁਦਹ ਹੈ ਤੇ ਖਲਨਹਇਕ ਭਹਿੇਂ ਵਕੰਨਹ 

ਿੀ ਸ਼ਕਤੀਸ਼ਹਲੀ ਵਕਉਂ ਨਹ ਹੋਿੇ, ਅੰਤ ਵਿਿੱਚ ਨਹਇਕ ਹੀ ਵਜਿੱਤਦਹ ਹੈ। 

ਟੈਂਪਲ ਦੀ ਲੋਕ-ਕਹਹਣੀਆਾਂ ਇਕਿੱਠੀਆਾਂ ਕਰਨ ਦੀ ਵਿਧੀ ਤੋਂ ਪਤਹ ਲਗਦਹ ਹ ੈ

ਵਕ ਉਹ ਲੋਕਧਹਰਹਈ ਸਮਿੱਗਰੀ ਨੂੰ ਉਸਦੇ ਪਿਸੰਗ ਤੋਂ ਿਿੱਖ ਕਰਕੇ ਨਹੀਂ ਦੇਖਦਹ। 

ਉਹ ਕਵਹੰਦਹ ਹ ੈਵਕ ਜਦੋਂ ਢਹਡੀ ਗਹ ਵਰਹਹ ਹੋਿੇ ਤਹਾਂ ਉਸਨੂੰ ਵਿਚਕਹਰ ਨਹੀਂ ਟੋਕਣਹ 

ਚਹਹੀਦਹ ਸਗੋਂ ਨਹਲ-ਨਹਲ ਨੋਟ ਕਰਦੇ ਜਹਣਹ ਚਹਹੀਦਹ ਹੈ।  

“ਇਕ ਢਹਡੀ ਇਕ ਸਮੇਂ 300 ਤੋਂ 400 ਤਿੱਕ ਲਹਈਨਹ ਗਹਿੇਗਹ ਤੇ ਇਸ ਤੋਂ 
ਮਗਰੋਂ ਆਰਹਮ ਕਰੇਗਹ ਅਤੇ ਇਤਨਹ ਇਕ ਸਹਧਹਰਣ ਆਦਮੀ ਇਕ ਬੈਠਕ 
ਵਿਿੱਚ ਹੀ ਆਸਹਨੀ ਨਹਲ ਵਲਖ ਸਕਦਹ ਹੈ। ਉਸ ਦੇ ਗਹਉਣ ਤੋਂ ਬਹਦ ਖਰੜਹ 
ਉਸ ਨੂੰ ਪੜ੍ ਕੇ ਸੁਣਹਇਆ ਜਹਾਂਦਹ ਹੈ ਤੇ ਨਹ ਸੁਣੇ ਗਏ ਸ਼ਬਦਹਾਂ ਤੇ ਵਹਿੱਵਸਆਾਂ 
ਸਬੰਧੀ ਗਿੱਲ ਕਰਨ ਦਹ ਇਹ ਹੀ ਮੌਕਹ ਹੈ।”5  

ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਹ ਮੂਲ ਪਹਠ ਅਤੇ ਵਨਭਹਓ ਪਿਸੰਗ ਦੀ ਕਦਰ ਕਰਦਹ ਹੈ। ਉਸਨੇ 

ਪਵਹਲਹਾਂ ਆਪ ਸੰਗਿਵਹ ਕੀਤਹ, ਵਫਰ ਆਪਣੇ ਮੁਨਸ਼ੀਆਾਂ ’ਤੇ ਭਰੋਸਹ ਹੋਣ ’ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ 

ਨੂੰ ਵਰਕਹਰਡ ਕਰਨ ਲਈ ਵਕਹਹ। ਮੁਨਸ਼ੀ ਕਿੱਚਹ ਖਰੜਹ ਵਤਆਰ ਕਰਦੇ, ਵਫਰ ਟੈਂਪਲ 

ਖ਼ੁਦ ਉਸਨੂੰ ਰੋਮਨ ਵਲਪੀ ਵਿਿੱਚ ਵਲਖਦਹ ਅਤੇ ਅੰਗਰੇਜ਼ੀ ਵਿਿੱਚ ਅਨੁਿਹਦ ਕਰਦਹ। 

ਉਸਦੀ ਸੰਪਹਦਨ ਵਿਧੀ ਿੀ ਮਹਿੱਤਿਪੂਰਨ ਹੈ, ਉਹ ਨਹ ਵਸਰਫ ਮੂਲ ਪਹਠ ਤੇ 

ਅਨੁਿਹਦ ਵਦੰਦਹ ਹੈ ਸਗੋਂ ਲੋਕ-ਕਹਹਣੀਆਾਂ ਦਹ ਸੰਖੇਪ ਇਵਤਹਹਸ ਅਤੇ ਆਪਣੀ 

ਵਟਿੱਪਣੀ ਿੀ ਜ਼ਰੂਰ ਦਰਜ਼ ਕਰਦਹ ਹੈ। 

ਟੈਂਪਲ ਦੁਆਰਹ ਵਲਖੇ ਖੋਜ-ਪਿਬੰਧ ‘A Dissertation on the 

Proper Names of Panjabis (with special reference 

to the Proper Names of Villagers in the Eastern 

Panjab)’ ਵਿਿੱਚ ਉਸਦੀ ਗੰਭੀਰ ਖੋਜ ਵਚਿੱਤ-ਵਬਰਤੀ ਦੀ ਝਲਕ ਵਿਦਮਹਨ ਹੈ। 

ਇਸ ਵਿਿੱਚ ਖੋਜਕਹਰ ਨੇ ਪਰੂਬੀ ਪੰਜਹਬ ਦੇ ਪੇਂਡੂ ਖੇਤਰਹਾਂ ਵਿਿੱਚ ਰਵਹਣ ਿਹਲੇ ਲੋਕਹਾਂ ਦੇ 

ਨਹਿਹਾਂ ਦੀ ਆਪਣੀ ਸਮਹਜ ਸ਼ਹਸਤਰੀ ਵਦਿਸ਼ਟੀ ਤੋਂ ਪੜਤਹਲ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਇਸ 

ਅਵਧਐਨ ਲਈ ਉਸਨੇ ਸੰਸਵਕ੍ਤ ਅਤੇ ਪਿਹਵਕ੍ਤ ਭਹਸ਼ਹਿਹਾਂ ਦਹ ਸਹਹਰਹ ਵਲਆ ਹੈ। 

ਉਸਨੇ ਵਹੰਦੂ ਅਤੇ ਮੁਸਵਲਮ ਧਰਮਹਾਂ ਵਿਿੱਚ ਪੁਰਸ਼ਹਾਂ ਅਤੇ ਇਸਤਰੀਆਾਂ ਦੇ ਰਿੱਖੇ ਜਹਾਂਦੇ 

ਨਹਿਹਾਂ ਦਹ ਡੰੂਘਹਈ ਨਹਲ ਅਵਧਐਨ ਕੀਤਹ ਹੈ। ਇਸ ਖੋਜ ਪਿਬੰਧ ਲਈ ਉਸਨੇ 

ਅੰਬਹਲਹ ਅਤੇ ਮੇਰਠ ਦੀਆਾਂ ਛਹਉਣੀਆਾਂ ਨੂੰ ਆਧਹਰ ਬਣਹਇਆ। ਉਸਦਹ ਮੰਨਣਹ 

ਹੈ ਵਕ ਇਥੋਂ ਦੀ ਮਰਦਮਸ਼ੁਮਹਰੀ ਤੋਂ ਮਹਿੱਤਿਪਰੂਨ ਨਤੀਜੇ ਕਿੱਢੇ ਜਹ ਸਕਦੇ ਹਨ 

ਵਕਉਂਵਕ ਇਥੇ ਿਿੱਖ-ਿਿੱਖ ਪਛਹਣਹਾਂ ਵਜਿੇਂ ਵਹੰਦੂ, ਵਸਿੱਖ, ਜੈਨ ਅਤੇ ਪੇਂਡੂ, ਸ਼ਵਹਰੀ 

ਆਵਦ ਨਹਲ ਸੰਬੰਵਧਤ ਵਿਸ਼ਹਲ ਆਬਹਦੀ ਮੌਜਦੂ ਹੈ। ਵਜਿੇਂ ਟੈਂਪਲ ਨੇ ਲੋਕ-ਕਥਹਿਹਾਂ 

ਦੇ ਪਹਤਰਹਾਂ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵਕਰਦਹਰਹਾਂ ਨੂੰ ਸਮਝਣ ਲਈ ਇਿੱਕ ਵਿਸ਼ਲੇਸ਼ਣ ਮਹਡਲ 

ਵਤਆਰ ਕੀਤਹ ਸੀ; ਠੀਕ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪੰਜਹਬੀਆਾਂ ਦੇ ਨਹਿਹਾਂ ਦੀ ਬਣਤਰ ਅਤੇ ਵਹੰਦੂ, 

ਮੁਸਵਲਮ ਧਰਮਹਾਂ ਵਿਿੱਚ ਪਿਚਵਲਤ ਨਹਿਹਾਂ ਦੇ ਅਵਧਐਨ ਲਈ ਿੀ ਉਸਨੇ ਇਿੱਕ 

ਮਹਡਲ ਦੀ ਉਸਹਰੀ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਟੈਂਪਲ ਦੀ ਰੁਚੀ ਮਵਹਜ਼ ਸਮਿੱਗਰੀ ਇਕਿੱਤਰੀਕਰਨ 

ਜਹਾਂ ਉਸਦੀ ਸਹਧਹਰਨ ਵਿਆਵਖਆ ਵਿਿੱਚ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸੀ ਸਗੋਂ ਉਹ ਸਚੁੇਤ ਤੌਰ ’ਤੇ 

ਸਮਹਜ ਸ਼ਹਸਤਰੀ ਜ਼ਹਿੀਏ ਤੋਂ ਆਪਣਹ ਥੀਸਸ ਪੇਸ਼ ਕਰਦਹ ਹੈ। ਇਸ ਖੋਜ ਵਿਿੱਚ 

ਉਹ ਵਸਰਫ ਨਹਿਹਾਂ ਤਿੱਕ ਹੀ ਸੀਮਤ ਨਹੀਂ ਰਵਹੰਦਹ ਸਗੋਂ ਜਹਤਹਾਂ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 

ਵਕਿੱਵਤਆਾਂ ਦੀ ਜਹਣਕਹਰੀ ਪਿਹਪਤ ਕਰਨ ਦਹ ਿੀ ਇਿੱਛੁਕ ਹੈ। ਉਹ ਜਹਨਣਹ ਚਹਹੰੁਦਹ 

ਹੈ ਵਕ ਕੋਈ ਨਹਾਂ ਵਕਸ ਜਹਤ ਅਤੇ ਵਕਸ ਧਰਮ ਵਿਿੱਚ ਪਿਚਵਲਤ ਹੈ। ਇਸ ਪਿਕਹਰ 

ਵਖਿੱਤੇ ਦੇ ਲੋਕਹਾਂ ਦੇ ਅਿਚੇਤਨ ਨੂੰ ਸਮਝਣ ਦੀ ਵਿਧੀ ਵਤਆਰ ਕਰ ਵਰਹਹ ਹੈ। ਅਵਜਹਹ 

ਕਰਨ ਕਰਕੇ ਉਹ ਸੰਬੰਵਧਤ ਵਖਿੱਤੇ ਵਿਚਲੀ ਿਰਣ-ਵਿਿਸਥਹ, ਜਹਤ-ਪਿਥਹ, ਅਤੇ 

ਧਹਰਵਮਕ ਪਛਹਣ ਵਜਹੇ ਸਰੋਕਹਰਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਕਲੇਿਰ ਵਿਿੱਚ ਲੈਂਦਹ ਹੈ। ਇੰਝ ਉਸਦਹ 

ਅਵਧਐਨ ਕਹਰਜ ਇਕਿੱਤਰੀਕਰਨ ਤੋਂ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋ ਕੇ ਵਿਵਭੰਨ ਸ਼ਹਸਤਰਹਾਂ ਤਿੱਕ ਰਸਹਈ 

ਕਰਕੇ ਅੰਤਰ-ਅਨੁਸ਼ਹਸਨੀ ਵਦਿਸ਼ਟੀ ਤਿੱਕ ਚਲਹ ਜਹਾਂਦਹ ਹੈ। ਭਹਿੇਂ ਵਕ ਉਸਦੇ ਮਹਡਲ 

ਦੀਆਾਂ ਕਝੁ ਸੀਮਹਿਹਾਂ ਹੋ ਸਕਦੀਆਾਂ ਹਨ ਪਰ ਮੁਿੱਢਲੇ ਯਤਨਹਾਂ ਿਜੋਂ ਮਹਿੱਤਿਪਰੂਨ 

ਹਨ। ਵਜਿੇਂ ਉਹ ਦਿੱਸਦਹ ਹੈ ਵਕ ਨਹਿਹਾਂ ਨਹਲ ਜੁੜੇ ਵਪਛੇਤਰ ਵਜਿੇਂ ਰਹਮ, ਲਹਲ, 

ਵਸੰਘ, ਰਹਏ ਆਵਦ ਦੇ ਖਹਸ ਅਰਥ ਹਨ ਅਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਿਰਤੋਂ ਉੱਚ ਜਹਤੀ ਵਹੰਦੂਆਾਂ 

ਅਤੇ ਨੀਿੀਂ ਜਹਤੀ ਦੇ ਵਹੰਦਆੂਾਂ ਵਿਿੱਚ ਫਰਕ ਕਰਨ ਲਈ ਕੀਤਹ ਜਹਾਂਦਹ ਹੈ। ਉਸ 

ਅਨੁਸਹਰ,  

‘ਰਹਮ’ ਅਤੇ ‘ਲਹਲ’ ਬਿਹਹਮਣਹਾਂ ਦੀ ਪਛਹਣ ਲਈ ਪਰੂਕ ਿਜੋਂ ਜੋੜੇ ਜਹਾਂਦੇ ਸਨ, 
‘ਵਸੰਘ’ ਖਿੱਤਰੀਆਾਂ ਲਈ ਅਤੇ ‘ਮਿੱਲ’, ‘ਰਹਏ’ ਅਤੇ ਲਹਲ ਿਸ਼ੈ ਲਈ ਿਰਤੇ 
ਜਹਾਂਦੇ ਸਨ ਜਦੋਂ ਵਕ ਸ਼ੂਦਰਹਾਂ ਦੇ ਨਹਿਹਾਂ ਨਹਲ ਕੋਈ ਿੀ ਵਪਛੇਤਰ ਲਗਹਉਣ ਦੀ 
ਇਜਹਜ਼ਤ ਨਹੀਂ ਸੀ।”6  

ਹਹਲਹਾਂਵਕ ਸ਼ਿੀ ਗੁਰੂ ਗੋਵਬੰਦ ਵਸੰਘ ਜੀ ਦੁਆਰਹ ਖਹਲਸਹ ਪੰਥ ਦੀ ਸਥਹਪਨਹ 

ਤੋਂ ਬਹਅਦ ਅੰਵਮਿਤ ਛਕਣ ਿਹਲਹ ਹਰ ਵਸਿੱਖ (ਭਹਿੇਂ ਉਹ ਵਕਸੇ ਿੀ ਜਹਤ ਦਹ ਹੋਿ)ੇ 

ਆਪਣੇ ਨਹਾਂ ਨਹਲ ‘ਵਸੰਘ’ ਸ਼ਬਦ ਜੋੜਦਹ ਹੈ। ਇਸ ਮਸਲੇ ਬਹਬਤ ਦੇਖਣ ਵਿਿੱਚ 

ਲਗਦਹ ਹੈ ਵਕ ਟੈਂਪਲ ਬਹੁਤ ਿਿੱਡਹ ਟਪਲਹ ਖਹ ਵਗਆ ਹੈ। ਪਰ ਅਸਲ ’ਚ ਉਸਦੀ 

ਸੀਮਹ ਦਹ ਕਹਰਣ ਉਸ ਦੁਆਰਹ ਚੁਣੇ ਗਏ ਵਖਿੱਤੇ ਕਰਕੇ ਹੈ। ਉਸਦਹ ਅਵਧਐਨ 

ਖੇਤਰ ਸਤਲੁਜ ਤੋਂ ਪਿੱਛਮ ਿਹਲਹ ਇਲਹਕਹ ਨਹੀਂ ਸੀ ਵਜਸ ਵਿਿੱਚ ਵਸਿੱਖ ਸਮਹਜ 

ਬਹੁਵਗਣਤੀ ਵਿਿੱਚ ਸੀ। ਉਸਦਹ ਅਵਧਐਨ ਵਖਿੱਤਹ ਸਤਲੁਜ ਦੇ ਪਰੂਬ ਿਹਲਹ ਪਹਸਹ 

ਸੀ ਜੋ ਅੰਬਹਲਹ ਤੋਂ ਮੇਰਠ ਤਿੱਕ ਫੈਵਲਆ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਇਸ ਖੇਤਰ ਵਿਿੱਚ ਵਹੰਦੂ ਤੇ 

ਮੁਸਲਮਹਨਹਾਂ ਦੀ ਅਬਹਦੀ ਦਹ ਦਬਦਬਹ ਸੀ ਨਹ ਵਕ ਵਸਿੱਖਹਾਂ ਦਹ। ਸੋ ਟੈਂਪਲ ਦਹ 

ਸਤਲੁਜ ਤੋਂ ਪਰੂਬ ਿਹਲੇ ਪਹਸੇ ਦੇ ਵਖਿੱਤੇ ਬਹਰੇ ਇਹ ਵਨਰਣਹ ਲੈ ਲੈਣਹ ਸੁਭਹਵਿਕ 

ਸੀ। ਸੋ ਉਸਦੀ ਇਸ ਸੀਮਹ ਬਹਰੇ ਿੀ ਸਵੁਹਰਦਤਹ ਨਹਲ ਵਚੰਤਨ ਕਰਨ ਦੀ ਜ਼ਰੂਰਤ 

ਹੈ। 

ਟੈਂਪਲ ਵਸਰਫ ਨਹਿਹਾਂ ਤਿੱਕ ਹੀ ਸੀਮਤ ਨਹੀਂ ਰਵਹੰਦਹ ਸਗੋਂ ਅਵਜਹੇ ਵਨਯਮਹਾਂ 

ਦਹ ਿੀ ਪਤਹ ਲਿੱਗਹਉਣ ਦਹ ਯਤਨ ਕਰਦਹ ਹੈ ਜੋ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨਹਿਹਾਂ ਦੇ ਵਪਿੱਛੇ ਕਹਰਜਸ਼ੀਲ 

ਹਨ। ਉਹ ਵਲਖਦਹ ਹੈ ਵਕ ਪੰਜਹਬੀਆਾਂ ਦੇ ਨਹਿਹਾਂ ਨਹਲ ਕਝੁ ਅਿਚੇਤਨ ਵਿਸ਼ਿਹਸ 

ਿੀ ਜੁੜੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਉਦਹਹਰਣ ਿਜੋਂ ਜਦੋਂ ਵਕਸੇ ਔਰਤ ਦੇ ਲਗਹਤਹਰ ਕੜੁੀਆਾਂ ਪੈਦਹ 

ਹੋਣ ਅਤੇ ਮੁੰਡਹ ਨਹ ਹੋਿੇ ਤਹਾਂ ਸਭ ਤੋਂ ਛੋਟੀ ਕੜੁੀ ਦਹ ਨਹਾਂ ਮੁੰਵਡਆਾਂ ਿਰਗਹ ਰਿੱਖ ਵਦਿੱਤਹ 
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ਜਹਾਂਦਹ ਹੈ। ਇਸ ਵਪਿੱਛੇ ਵਿਸ਼ਿਹਸ ਹੈ ਵਕ ਅਗਲੀ ਿਹਰ ਮੁੰਡਹ ਪੈਦਹ ਹੋਿੇਗਹ। ਇਸੇ 

ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਸ ਕੜੁੀ ਨੂੰ ਮੁੰਵਡਆਾਂ ਿਹਲੇ ਕਿੱਪੜੇ ਪਵਹਨਹ ਵਦਿੱਤੇ ਜਹਾਂਦੇ ਹਨ। ਕਈ ਿਹਰ 

ਇਸ ਵਕਵਰਆ ਰਹਹੀਂ ਮਹਪੇ ਅਚੇਤ ਤੌਰ ’ਤੇ ਆਪਣੀ ਮੁੰਡੇ ਦੀ ਲਹਲਸਹ ਨੂੰ ਤਸਿੱਲੀ 

ਵਦੰਦੇ ਸਨ। ਪੰਜਹਬੀ ਲੋਕ-ਮਨ ਅਿੱਜ ਿੀ ਇਹ ਮੰਨਦਹ ਹ ੈਵਕ ਜੇਕਰ ਵਸਰਫ ਕੜੁੀਆਾਂ 

ਹੀ ਜੰਮਦੀਆਾਂ ਹੋਣ ਤਹਾਂ ਸਭ ਤੋਂ ਛੋਟੀ ਧੀ ਦਹ ਨਹਾਂ ‘ਬਹੁਤੀ’, ‘ਬਥੇਰੀ’, ‘ਅਿੱਕੀ’, 

‘ਮਹਫ਼ੀ’, ‘ਰਿੱਜੀ’ ਆਵਦ ਰਿੱਵਖਆ ਜਹਾਂਦਹ ਹੈ। ਇਹ ਨਹਾਂ ਸੰਕੇਤ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਕ 

ਪਵਰਿਹਰ ਕੜੁੀਆਾਂ ਨਹਲ ਭਵਰਆ ਵਪਆ ਹੈ ਅਤੇ ਹਣੁ ਕੋਈ ਨਿੀਂ ਕੜੁੀ ਨਹੀਂ ਸਗੋਂ 

ਇਿੱਕ ਮੁੰਡਹ ਚਹਹੀਦਹ ਹੈ। 

ਟੈਂਪਲ ਦੀ ਇਿੱਕ ਹੋਰ ਪਿਵਸਿੱਧ ਰਚਨਹ ‘Anthropology as a 

Practical Science’ ਹੈ ਵਜਸ ਵਿਿੱਚ ਉਸਦੇ ਿਿੱਖ-ਿਿੱਖ ਥਹਿਹਾਂ ’ਤੇ ਵਦਿੱਤੇ ਗਏ 

ਭਹਸ਼ਣ ਸੰਕਵਲਤ ਹਨ। ਇਸ ਪੁਸਤਕ ਦੇ ਪਵਹਲੇ ਭਹਸ਼ਣ ਵਿਿੱਚ ਉਹ ਕਵਹੰਦਹ ਹੈ ਵਕ 

ਮਹਨਿ-ਵਿਵਗਆਨ ਦੀ ਵਸਿੱਵਖਆ ਉਨ੍ਹਾਂ ਲਈ ਬਹੁਤ ਅਵਹਮ ਹੈ ਜੋ ਵਕਸੇ ਦੇਸ਼ ਦਹ 

ਪਿਸ਼ਹਸਨ ਚਲਹਉਂਦੇ ਹਨ। ਉਸ ਅਨੁਸਹਰ ਵਕਸੇ ਮਨੁਿੱ ਖੀ ਸਮੂਹ ਨੂੰ ਸਮਝਣ ਲਈ 

ਤਕਨੀਕੀ ਵਗਆਨ ਦੇ ਨਹਲ-ਨਹਲ ਸਮਹਜ-ਸ਼ਹਸਤਰ ਦਹ ਅਵਧਐਨ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ ਅਤੇ 

ਕਹਹਣੀਆਾਂ, ਗੀਤ, ਬੁਝਹਰਤਹਾਂ ਆਵਦ ਰਹਹੀਂ ਮਨੁਿੱ ਖੀ ਮਨ ਦੀਆਾਂ ਭਹਿਨਹਿਹਾਂ ਨੂੰ 

ਸਮਵਝਆ ਜਹ ਸਕਦਹ ਹੈ। ਉਹ ਅਿੱਗੇ ਵਲਖਦਹ ਹੈ ਵਕ ਵਜਨ੍ਹਾਂ ਖੇਤਰਹਾਂ ’ਤੇ ਅੰਗਰੇਜ਼ਹਾਂ 

ਦਹ ਰਹਜ ਸੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਭ ਦਹ ਪਿਬੰਧ ਇੰਗਲੈਂਡ ਤੋਂ ਚਲਦਹ ਸੀ ਅਤੇ ਹਰ ਸਹਲ ਬਹੁਤ 

ਸਹਰੇ ਪਿਸ਼ਹਸਕੀ ਅਫਸਰ ਿਿੱਖ-ਿਿੱਖ ਦੇਸ਼ਹਾਂ ਨੂੰ ਭੇਜੇ ਜਹਾਂਦੇ ਸਨ ਵਜਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੁਕਮ ਸੀ 

ਵਕ ਉਹ ਵਜਸ ਿੀ ਵਖਤੇ ਵਿਿੱਚ ਕੰਮ ਕਰਨ ਉਥੋਂ ਦੀ ਭਹਸ਼ਹ ਅਤੇ ਰੀਤੀ-ਵਰਿਹਜ 

ਵਸਿੱਖਣ। ਟੈਂਪਲ ਲੋਕਧਹਰਹ ਅਵਧਐਨ ਦੀ ਅਵਹਮੀਅਤ ਨੂੰ ਉਜਹਗਰ ਕਰਦਹ 

ਵਲਖਦਹ ਹੈ, 

“ਜੇਕਰ ਤੁਸੀਂ ਲੋਕਹਾਂ ਉਪਰ ਰਹਜ ਕਰਨਹ ਹੈ ਤਹਾਂ ਕੇਿਲ ਉਹਨਹਾਂ ਦੀ ਭਹਸ਼ਹ, 
ਪਿਸ਼ਹਸਨ ਅਤੇ ਕਹਨੂੰਨ ਹੀ ਜਹਣਨਹ ਜ਼ਰੂਰੀ ਨਹੀਂ ਸਗੋਂ ਉਹਨਹਾਂ ਦੇ 
ਸਵਭਆਚਹਰ ਨੂੰ ਜਹਣਨਹ ਬਹੁਤ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ ਵਜਨ੍ਹਾਂ ਉਪਰ ਤੁਸੀਂ ਰਹਜ ਕਰਨਹ 
ਹੈ।”7 

ਸੰਨ 1884 ਈ. ਵਿਿੱਚ ਆਕਸਫੋਰਡ ਯੂਨੀਿਰਵਸਟੀ ਨੇ ਵਿਿੱਚ ਮਹਨਿ-

ਵਿਵਗਆਨ ਨੂੰ ਇਿੱਕ ਗੰਭੀਰ ਅਵਧਐਨ ਿਜੋਂ ਆਪਣੇ ਪਹਠਕ੍ਮ ਵਿਿੱਚ ਸ਼ਹਵਮਲ 

ਕੀਤਹ। ਉਥੇ ਸਕਲੂ ਆਫ ਐਂਥਰੋਪੌਲੋਜੀ ਦੀ ਸਥਹਪਨਹ ਕੀਤੀ ਗਈ ਵਜਸ ਵਿਿੱਚ 

ਮੁਿੱਖ ਤੌਰ ’ਤੇ ਅਫਰੀਕਹ ਵਿਿੱਚ ਤਹਇਨਹਤ ਵਬਿਵਟਸ਼ ਬਸਤੀਿਹਦੀ ਅਵਧਕਹਰੀਆਾਂ 

ਅਤੇ ਭਹਰਤੀ ਵਸਿਲ ਸੇਿਹ ਦੇ ਮੈਂਬਰਹਾਂ ਨੂੰ ਵਸਿੱਵਖਆ ਵਦਿੱਤੀ ਜਹਾਂਦੀ ਸੀ। ਅਗਲੇ 

ਭਹਸ਼ਣ ਵਿਿੱਚ ਟੈਂਪਲ ਸੁਝਹਅ ਵਦੰਦਹ ਹੈ ਵਕ ਮਨੁਿੱ ਖ ਜਹਤੀ ਦੇ ਕੇਿਲ ਸਰੀਰਕ ਗਠਨ 

ਦਹ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸਗੋਂ ਮਨੁਿੱ ਖ ਦੇ ਵਿਚਹਰਹਾਂ ਅਤੇ ਆਦਤਹਾਂ ਦਹ ਿੀ ਅਵਧਐਨ ਕੀਤਹ ਜਹਣਹ 

ਚਹਹੀਦਹ ਹੈ। ਇਥ ੇ ਉਸਦਹ ਇਸ਼ਹਰਹ ਲੋਕਧਹਰਹ ਿਿੱਲ ਹੈ। ਪੁਸਤਕ ਦੇ ਅੰਵਤਮ 

ਭਹਸ਼ਣ ਵਿਿੱਚ, ਉਹ ਭਹਰਤ ਦਹ ਪਿਸ਼ਹਸਨ ਸੰਭਹਲਣ ਿਹਲੇ ਅਫਸਰਹਾਂ ਿਹਸਤੇ ਮਹਨਿ-

ਵਿਵਗਆਨ ਦੀ ਵਸਖਲਹਈ ਦੀ ਪੁਰਜੋਰ ਵਸਫ਼ਹਰਸ਼ ਕਰਦਹ ਹੈ। ਉਹ ਆਪਣੇ 

ਤਜ਼ਰਬੇ ਸਹਾਂਝ ੇਕਰਵਦਆਾਂ ਕਵਹੰਦਹ ਹੈ ਵਕ ਭਹਰਤ ਵਿਿੱਚ ਜਹਤੀ ਇਿੱਕ ਅਵਹਮ ਤਿੱਤ ਹ ੈ

ਜੋ ਲੋਕਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਸ ਵਿਿੱਚ ਿੰਡਦਹ ਹੈ ਅਤੇ ਦੁਨੀਆਾਂ ਵਿਿੱਚ ਵਕਤੇ ਿੀ ਇਸ ਿਰਗਹ 

ਤਿੱਤ ਨਹੀਂ ਵਮਲਦਹ। ਇਸੇ ਜਹਤ-ਪਿਥਹ ਕਹਰਨ ਭਹਰਤੀ ਆਬਹਦੀ ਬਹਹਰੀ 

ਹਮਲਹਿਰਹਾਂ ਵਿਰੁਿੱਧ ਇਿੱਕ ਜੁਿੱਟ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕੀ। ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਵਿਦੇਸ਼ੀ ਸ਼ਹਸਕ ਭਹਰਤ 

ਉੱਤੇ ਕਬਜ਼ਹ ਕਰਨ ਵਿਿੱਚ ਸਫਲ ਰਹੇ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਟੈਂਪਲ ਪੰਜਹਬੀ ਲੋਕਧਹਰਹ ਦੇ 

ਅਵਧਐਨ ਰਹਹੀਂ ਭਹਰਤੀ/ਪੰਜਹਬੀ ਸਮਹਜ ਦੀਆਾਂ ਉਹ ਕਮਜ਼ੋਰੀਆਾਂ ਉਘਹੜਦਹ ਹ ੈ

ਵਜਨ੍ਹਾਂ ਦਹ ਫਹਇਦਹ ਉਠਹ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗ਼ਲੁਹਮ ਬਣਹਇਆ ਜਹ ਸਕਦਹ ਸੀ। 

ਆਰ. ਸੀ. ਟੈਂਪਲ ਦੀ ਮਹਿੱਤਿਪਰੂਨ ਵਕਰਤ ‘North Indian 

Proverbs’ ਿਿੱਲ ਸਹਡਹ ਵਧਆਨ ਵਖਿੱਚਣਹ ਸੁਭਹਵਿਕ ਹੈ। ਇਸ ਪੁਸਤਕ ਵਿਿੱਚ 

ਟੈਂਪਲ ਨੇ ਕੁਿੱਲ 387 ਅਖਹਣ ਸੰਗਿਵਹਤ ਕੀਤੇ ਹਨ ਵਜਨ੍ਹਾਂ ਵਿਿੱਚੋਂ 37 ਫਹਰਸੀ, 81 

ਉਰਦੂ, 190 ਵਹੰਦੀ ਅਤੇ 79 ਪੰਜਹਬੀ ਭਹਸ਼ਹ ਦੇ ਹਨ। ਭੂਵਮਕਹ ਵਿਿੱਚ ਸੰਗਿਵਹ-

ਕਹਰ ਦਿੱਸਦਹ ਹੈ ਵਕ ਭਹਰਤ ਵਿਿੱਚ ਅਖਹਣਹਾਂ ਬੇਅੰਤ ਹਨ ਅਤੇ ਉਸਨੇ 12000 

ਅਖਹਣ ਇਕਿੱਠੇ ਕੀਤੇ ਹਨ ਜੋ ਅਜੇ ਪਿਕਹਸ਼ਨ ਅਧੀਨ ਹਨ। ਉਸਦਹ ਕਵਹਣਹ ਹੈ ਵਕ 

ਵਕਸੇ ਭਹਸ਼ਹ ਦੇ ਅਖਹਣ ਦੀ ਸਹੀ ਸਮਝ ਅਤੇ ਢੁਿੱਕਿੀਂ ਿਰਤੋਂ ਵਸਰਫ ਉਸ ਭਹਸ਼ਹ ਦੇ 

ਮੂਲ ਿਕਤਹ ਕੋਲ ਹੰੁਦੀ ਹੈ। ਲੇਖਕ ਦੀ ਇਹ ਵਟਿੱਪਣੀ ਸਹੀ ਹੈ ਵਕਉਂਵਕ ਅਖਹਣ 

ਕੇਿਲ ਸ਼ਬਦ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੰੁਦੇ ਸਗੋਂ ਉਹਨਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਜੋ ਭਹਿ ਹੰੁਦੇ ਹਨ ਉਹ ਭਹਿ 

ਉਹੀ ਵਿਅਕਤੀ ਸਮਝ ਸਕਦਹ ਹੈ ਜੋ ਉਸ ਸਵਭਆਚਹਰ ਵਿਿੱਚ ਪਵਲਆ ਹੋਿੇ। 

ਟੈਂਪਲ ਨੇ ਅਖਹਣਹਾਂ ਨੂੰ ਪਿਕਹਵਸ਼ਤ ਕਰਦੇ ਸਮੇਂ ਵਦਿੱਲੀ ਅਤੇ ਅੰਬਹਲਹ ਦੇ ਪੜੇ੍ ਵਲਖ ੇ

ਮੁਨਸ਼ੀਆਾਂ ਤੋਂ ਸਹਹਇਤਹ ਲਈ ਪਰ ਵਫਰ ਿੀ ਉਹ ਭਹਰਤੀ/ਪੰਜਹਬੀ ਅਖਹਣਹਾਂ ਨੂੰ 

ਪਰੂੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਹੀਂ ਸਮਝ ਸਵਕਆ। ਹਹਲਹਾਂਵਕ ਉਸਨੇ ਨਹਲ-ਨਹਲ ਅਨੁਿਹਦ ਿੀ ਕੀਤਹ 

ਹੈ ਪਰ ਅਖਹਣ ਦੀ ਅਸਲ ਰੂਹ ਉਸਦੀ ਮੂਲ ਭਹਸ਼ਹ ਵਿਿੱਚ ਮੌਜਦੂ ਹੰੁਦੀ ਹੈ। ਇਿੱਕ 

ਉਦਹਹਰਣ ਿਜੋਂ ਟੈਂਪਲ ਨੇ ‘ਸਹਲੀ ਅਿੱਧੀ ਘਰਿਹਲੀ’ ਅਖਹਣ ਨੂੰ ‘ਸਹਲੀ ਅਿੱਧੀ ਰੰਨ 
ਹੰੁਦੀ ਹੈ’ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਿੱਚ ਇਕਿੱਤਰ ਕੀਤਹ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸਦਹ ਅੰਗਰੇਜ਼ੀ ਅਨੁਿਹਦ 
‘Your Brother’s Wife is half Your wife’ ਕੀਤਹ ਹੈ ਜੋ ਠੀਕ 
ਨਹੀਂ ਹੈ। ਭਰਹ ਦੀ ਘਰਿਹਲੀ ਨੂੰ ਭਹਰਤੀ ਪੰਜਹਬੀ ਸਮਹਜ ਵਿਿੱਚ ‘ਭਹਬੀ’ ਵਕਹਹ 
ਜਹਾਂਦਹ ਹੈ ਨਹ ਵਕ ‘ਸਹਲੀ’ ਵਕਹਹ ਜਹਾਂਦਹ ਹ।ੈ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਿੱਕ ਅਖਹਣ ‘ਆਪਣਹ ਦੁਿੱਧ 
ਪਰਹਈ ਚਹਹ’ ਦਹ ਅਨੁਿਹਦ ‘One’s Own Milk is another’s 
curds (One man’s meet is another man’s poison)’ 
ਿੀ ਢੁਿੱਕਿਹਾਂ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਿੱਕ ਅਖਹਣ ‘ਜਦ ਲਗ ਬਿੱਚਹ ਰੌਂਦਹ ਨਹੀਂ ਮਹਾਂ ਮੂੰਮਹ ਵਦੰਦੀ 
ਨਹੀਂ’ ਦਹ ਅਨੁਿਹਦ ‘As long as the baby does not cry the 
mother does not give her breast’ 8 ਕਰਦਹ ਹੈ ਸ਼ਬਦੀ ਤੌਰ ਤੇ 

ਇਹ ਅਨੁਿਹਦ ਠੀਕ ਹੈ ਪਰ ਟੈਂਪਲ ਇਸ ਅਖਹਣ ਦੇ ਅਰਥ ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਹੀਂ 

ਸਮਝ ਸਵਕਆ ਵਕਉਂਵਕ ਇਸ ਅਖਹਣ ਵਿਿੱਚ ਮਹਾਂ ਦੇ ਦੁਿੱਧ ਦੀ ਗਿੱਲ ਕੀਤੀ ਹੈ ਪਰ 

ਟੈਂਪਲ ਕੇਿਲ ਇਸ ਦਹ ਸ਼ਬਦੀ ਅਨੁਿਹਦ ਹੀ ਕਰ ਸਵਕਆ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਟੈਂਪਲ 
ਨੇ ਇਿੱਕ ਅਖਹਣ ਨੂੰ ਦੋ ਥਹਾਂਿਹਾਂ ’ਤੇ ਪੰਜਹਬੀ ਭਹਸ਼ਹ ਵਿਿੱਚ ‘ਵਸਰ ਮੁਨਹਉਂਦੇ ਗੜੇ੍ ਪਏ’ 
ਦਹ ਅਨੁਿਹਦ ‘Hail fell on his shaved head’ ਅਤੇ ਵਹੰਦੀ ਭਹਸ਼ਹ 
ਵਿਿੱਚ ‘ਵਸਰ ਮੁਡਹਾਂਤੇ ਔਲੇ ਪੜੇ’ ਦਹ ਅਨੁਿਹਦ ‘The hail came down 
on his shaven poll’ ਕੀਤਹ ਹੈ।9 ਇਹ ਦੋਿੇਂ ਅਖਹਣਹਾਂ ਦਹ ਅਰਥ ਇਿੱਕੋ ਹ ੈ

ਪਰ ਦੋਨਹਾਂ ਅਖਹਣਹਾਂ ਦਹ ਅਨੁਿਹਦ ਿਿੱਖਰਹ-ਿਿੱਖਰਹ ਹੈ। ਇਿੱਕ ਅਖਹਣ ‘ਸਵਹਜ ਪਕੇ 
ਸੋ ਵਮਿੱਠਹ ਹੋ’ ਦਹ ਅਨੁਿਹਦ ‘Slowly cooked sweet’10 ਕੀਤਹ ਹੈ ਜੋ 

ਸ਼ਬਦੀ ਅਨੁਿਹਦ ਤਹਾਂ ਠੀਕ ਹੈ ਪਰ ਅਰਥ ਦੇ ਪਿੱਧਰ ਤਿੱਕ ਪਹੰੁਚ ਨਹੀਂ ਬਣਹ 

ਸਵਕਆ। ਭਹਿੇਂ ਉਸਦੇ ਵਜ਼ਆਦਹਤਰ ਅਖਹਣ ਦੇ ਅਨੁਿਹਦ ਮੁਕਹਬਲਤਨ ਠੀਕ 

ਜਹਪਦੇ ਹਨ ਪਰ ਹਰੇਕ ਅਖਹਣ ਦੀ ਪਰਖ ਅਜੇ ਬਹਕੀ ਹੈ। ਇਹਨਹਾਂ ਪੁਸਤਕਹਾਂ ਤੋਂ 

ਇਲਹਿਹ ਟੈਂਪਲ ਨੇ ਡਹ. ਫੈਲਨ ਦੇ ਸ਼ਬਦਕੋਸ਼ ‘A Dictionary of 
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Hindustani Proverbs’ ਦਹ ਸੰਪਹਦਨ, ਅਨੁਿਹਦ ਅਤੇ ਵਿਆਵਖਆ 

ਿੀ ਕੀਤੀ ਹੈ ਵਜਸ ਵਿਿੱਚ 12500 ਅਖਹਣ ਅਤੇ ਮੁਹਹਿਰੇ ਹਨ। ਉਸਦਹ ਖੋਜ-

ਪਿੱਤਰ ‘Some Panjabi and other Proverbs’ ਿੀ ਮਹਿੱਤਿਪਰੂਨ 

ਹੈ ਵਜਸ ਵਿਿੱਚ ਉਸਨੇ ਕਝੁ ਭਹਰਤੀ/ਪੰਜਹਬੀ ਅਖਹਣਹਾਂ ਦੀ ਅੰਗਰੇਜ਼ੀ ਅਖਹਣਹਾਂ ਨਹਲ 

ਤੁਲਨਹ ਕੀਤੀ ਹੈ। 

ਲੋਕਧਹਰਹਈ ਸਮਿੱਗਰੀ ਦੇ ਇਕਿੱਤਰ ਕਰਨ ਦੇ ਨਹਲ-ਨਹਲ ਟੈਂਪਲ ਨੇ 

ਲੋਕਧਹਰਹ ਦਹ ਵਿਵਗਆਨਕ ਅਵਧਐਨ ਿੀ ਕੀਤਹ ਹੈ। ਉਹਨਹਾਂ ਦਹ ਪਿਵਸਿੱਧ ਲੇਖ 

‘The Science of Folklore’ ਇਸ ਸੰਦਰਭ ਵਿਿੱਚ ਕਹਫੀ ਅਵਹਮ ਹ।ੈ 

ਇਸ ਵਿਿੱਚ ਉਹ ਲੋਕਧਹਰਹ ਅਤੇ ਗ਼ੈਰ-ਲੋਕਧਹਰਹ ਵਿਿੱਚ ਫਰਕ ਕਰਵਦਆਾਂ ਦਿੱਸਦਹ ਹ ੈ

ਵਕ ਵਜਹੜੀਆਾਂ ਘਟਨਹਿਹਾਂ ਇਵਤਹਹਸ ਵਿਿੱਚ ਿਹਪਰੀਆਾਂ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਬੂਤ ਮੌਜਦੂ 

ਹਨ ਉਹ ਇਵਤਹਹਸ ਹਨ; ਜਦਵਕ ਬਹਕੀ ਦੰਤ-ਕਥਹਿਹਾਂ ਲੋਕਧਹਰਹ ਦਹ ਵਹਿੱਸਹ ਹਨ। 

ਉਸਨੇ ਭਹਰਤੀ ਸਮਹਜ ਵਿਿੱਚ ਪਿਚਵਲਤ ਵਿਸ਼ਿਹਸਹਾਂ ਦੇ ਵਪਿੱਛੇ ਕਹਰਜਸ਼ੀਲ ਵਗਆਨ 

ਨੂੰ ਸਮਝਣ ਦੀ ਕੋਵਸ਼ਸ਼ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਟੈਂਪਲ ਅਨੁਸਹਰ ਹਰ ਰੀਤੀ-ਵਰਿਹਜ ਦਹ ਇਕ 

ਲੰਮਹ ਇਵਤਹਹਸ ਹੰੁਦਹ ਹ ੈ ਵਜਸ ਤੋਂ ਵਬਨਹਾਂ ਲੋਕਧਹਰਹ ਦੀ ਸਹਰਥਕ ਸਮਝ ਸੰਭਿ 

ਨਹੀਂ ਹੈ। ਉਹ ਉਦਹਹਰਣ ਵਦੰਦਹ ਹੈ ਵਕ ਜਦੋਂ ਭਹਰਤੀ ਪਵਰਿਹਰ ਵਿਿੱਚ ਛੋਟੀ ਉਮਰ 

ਵਿਿੱਚ ਮੁੰਵਡਆਾਂ ਦੀ ਮੌਤ ਹੋ ਜਹਾਂਦੀ ਤਹਾਂ ਅਗਲੇ ਪੁਿੱਤਰ ਦਹ ਨਹਮ ਕੜੁੀਆਾਂ ਦੇ ਨਹਾਂ ਿਰਗਹ 

ਰਿੱਵਖਆ ਜਹਾਂਦਹ ਅਤੇ ਉਸਨੂੰ ਕੜੁੀਆਾਂ ਦੇ ਹੀ ਕਿੱਪੜੇ ਪਵਹਨਹਏ ਜਹਾਂਦੇ ਤਹਾਂ ਵਕ ਮੌਤ 

ਦੇਣ ਿਹਲੀ ਸ਼ਕਤੀ ਨੂੰ ਧੋਖਹ ਵਦਿੱਤਹ ਜਹ ਸਕੇ। ਟੈਂਪਲ ਲੋਕ-ਵਿਸ਼ਿਹਸਹਾਂ ਦੇ ਅਵਧਐਨ 

ਲਈ ਇਵਤਹਹਸਕ ਵਿਧੀ ਨੂੰ ਵਿਵਗਆਨਕ ਮੰਨਦਹ ਹੈ ਵਕਉਂਵਕ ਕੋਈ ਵਿਸ਼ਿਹਸ 

ਇਿੱਕ ਵਦਨ ਵਿਿੱਚ ਨਹੀਂ ਬਣਦਹ ਸਗੋਂ ਉਸਦੀ ਆਪਣੀ ਇਿੱਕ ਇਵਤਹਹਸਕ ਯਹਤਰਹ 

ਹੰੁਦੀ ਹੈ। ਵਕਸੇ ਿੀ ਸਮਹਜ ਦੀਆਾਂ ਭਹਿਨਹਿਹਾਂ, ਰੀਤਹਾਂ ਅਤੇ ਵਿਸ਼ਿਹਸਹਾਂ ਨੂੰ ਡੰੂਘਹਈ 

ਨਹਲ ਅਵਧਐਨ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸਮਵਝਆ ਜਹ ਸਕਦਹ ਹੈ। 

‘ਦ ਇੰਡੀਅਨ ਐਂਟੀਵਕਊਰੀ’ ਦੀ ਸਥਹਪਨਹ 1872 ਈ. ਵਿਿੱਚ ਜੇਮਜ਼ 

ਬਰਗੇਸ ਨੇ ਕੀਤੀ ਸੀ ਵਜਸਦਹ ਮੁਿੱਖ ਉਦੇਸ਼ ਇਵਤਹਹਸ, ਸਹਵਹਤ, ਭਹਸ਼ਹ, ਦਰਸ਼ਨ, 

ਧਰਮ ਅਤੇ ਲੋਕਧਹਰਹ ਦੀ ਖੋਜ ਨੂੰ ਉਤਸ਼ਹਵਹਤ ਕਰਨਹ ਸੀ। ਟੈਂਪਲ 1885 ਤੋਂ 

1931 ਤਿੱਕ ਲਗਭਗ 47 ਸਹਲ ਇਸ ਰਸਹਲੇ ਦਹ ਸੰਪਹਦਕ ਵਰਹਹ ਅਤੇ ਉਸਨੇ 

ਇਸ ਵਿਿੱਚ ਕਈ ਖੋਜ-ਪਿੱਤਰ ਪਿਕਹਵਸ਼ਤ ਕੀਤੇ। ਉਸਨੇ ‘Fifty Years of 

Indian Antiquary’ ਨਹਾਂ ਦੀ ਪੁਸਤਕ ਿੀ ਵਲਖੀ ਵਜਸ ਵਿਿੱਚ ਿਿੱਖ-ਿਿੱਖ 

ਸਮੇਂ ਛਪੇ ਮਹਿੱਤਿਪਰੂਨ ਖੋਜ-ਪਿੱਤਰਹਾਂ ਦਹ ਵਜ਼ਕਰ ਹੈ। 1883 ਈ. ਵਿਿੱਚ ਉਸਨੇ 

ਪੰਜਹਬ ਨੋਟਸ ਐਂਡ ਵਕਊਰੀਜ਼ ਦੀ ਸ਼ੁਰੂਆਤ ਕੀਤੀ ਅਤੇ 1887 ਤਿੱਕ ਇਸਦਹ 

ਸੰਪਹਦਕ ਵਰਹਹ।  

ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਰ. ਸੀ ਟੈਂਪਲ ਨੇ ਭਹਰਤੀ/ਪੰਜਹਬੀ ਲੋਕਧਹਰਹ ਸਮਿੱਗਰੀ ਦੇ 

ਸੰਗਿਵਹ ਦੀ ਜੋ ਪਰੰਪਰਹ ਸ਼ੁਰੂ ਕੀਤੀ ਉਹ ਅਿੱਜ ਿੀ ਜਹਰੀ ਹੈ। ਮੁਿੱਢਲੇ ਖੋਜਕਹਰਹਾਂ ਨੇ 

ਭਹਰਤੀ ਲੋਕਹਾਂ ਦਹ ਵਧਆਨ ਿੀ ਲੋਕਧਹਰਹ ਿਿੱਲ ਪਿੇਵਰਤ ਕੀਤਹ। ਭਹਿੇਂ ਵਕ ਅੰਗਰੇਜ਼ਹਾਂ 

ਦੇ ਆਪਣੇ ਉਦੇਸ਼ ਸਨ ਪਰ ਵਫਰ ਿੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਯੋਗਦਹਨ ਨੂੰ ਅਸੀਂ ਘਟਹ ਕੇ ਨਹੀਂ 

ਿੇਖ ਸਕਦੇ। ਇਹਨਹਾਂ ਖੋਜਕਹਰਹਾਂ ਵਿਿੱਚ ਆਰ. ਸੀ. ਟੈਂਪਲ ਦਹ ਯੋਗਦਹਨ ਸਭ ਤੋਂ 

ਅਵਹਮ ਹੈ। ਉਸਨੇ ਵਸਰਫ ਲੋਕਧਹਰਹਈ ਸਮਿੱਗਰੀ ਦਹ ਇਕਿੱਤਰੀਕਰਨ ਅਤੇ 

ਵਿਸ਼ਲੇਸ਼ਣ ਹੀ ਨਹੀਂ ਕੀਤਹ ਸਗੋਂ ਪੰਜਹਬੀ ਲੋਕ ਸਹਵਹਤ ਪਿਤੀ ਵਚੰਤਨ, ਅਨੁਿਹਦ 

ਅਤੇ ਆਲੋਚਨਹ ਬਹਬਤ ਿੀ ਮੁਿੱਢਲਹ ਤੇ ਮਹਿੱਤਿਪਰੂਨ ਕਹਰਜ ਕੀਤਹ ਹੈ। 

ਸ ਿੱਟੇ:- 

• ਵਰਚਰਡ ਕਹਰਨੈਕ ਟੈਂਪਲ ਨੇ ਪੰਜਹਬੀ ਲੋਕਧਹਰਹ ਦੇ ਸੰਗਿਵਹ, ਸੰਪਹਦਨ 

ਅਤੇ ਵਿਸ਼ਲੇਸ਼ਣ ਪਰੰਪਰਹ ਦੀ ਨੀਂਹ ਰਿੱਖੀ। ਉਸਦੀ ਵਤੰਨ ਵਜਲਦਹਾਂ ਵਿਿੱਚ ਪਿਕਹਵਸ਼ਤ 

ਪੁਸਤਕ ‘The Legends of Panjab’ ਪੰਜਹਬੀ ਲੋਕਧਹਰਹ ਦੇ ਖੇਤਰ ਵਿਿੱਚ 

ਮੀਲ ਪਿੱਥਰ ਹੈ। 

• ਅੰਗਰੇਜ਼ਹਾਂ ਅਤੇ ਈਸਹਈ ਵਮਸ਼ਨਰੀਆਾਂ ਨੇ ਭਹਰਤ ’ਤੇ ਲੰਮੇ ਸਮੇਂ ਤਿੱਕ 

ਰਹਜ ਕਰਨ, ਿਪਹਰ ਨੂੰ ਿਧਹਉਣ ਅਤੇ ਧਰਮ ਪਿਚਹਰ ਲਈ ਭਹਰਤੀ/ਪੰਜਹਬੀ 

ਲੋਕਧਹਰਹ ਦਹ ਅਵਧਐਨ ਕੀਤਹ ਵਕਉਂਵਕ ਉਹ ਸਮਝਦੇ ਸਨ ਵਕ ਵਕਸੇ ਸਮੂਹ ਦੀ 

ਮਹਨਵਸਕਤਹ ਨੂੰ ਸਮਝਣ ਦਹ ਸਭ ਤੋਂ ਿਧੀਆ ਤਰੀਕਹ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਲੋਕਧਹਰਹ ਹੈ। 

• ਅੰਗਰੇਜ਼ਹਾਂ ਨੇ ਭਹਰਤੀ ਲੋਕਹਾਂ ਦੀ ਲੋਕਧਹਰਹ ਦਹ ਅਵਧਐਨ ਆਪਣੇ 

ਨਜ਼ਰੀਏ ਤੋਂ ਕੀਤਹ। ਇਹ ਅਵਧਐਨ ਉਹਨਹਾਂ ਦੇ ਦੋਹਰੇ ਉਦੇਸ਼ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੂਰਹ ਕਰਦਹ ਸੀ, 

ਗ਼ੁਲਹਮ ਮੁਲਕਹਾਂ ਦੀ ਜੀਿਨ ਜਹਚ ਨੂੰ ਘਟੀਆ ਸਹਬਤ ਕਰਨਹ ਅਤੇ ਪਿੱਛਮ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ 

ਤੌਰ ’ਤੇ ਵਬਿਟੇਨ ਨੂੰ ਸਵਭਅਤਹ ਦੀ ਪੌੜੀ ਉੱਤੇ ਸਭ ਤੋਂ ਉੱਤਮ ਵਦਖਹਉਣਹ। 

• ਆਰ. ਸੀ. ਟੈਂਪਲ ਵਜਸ ਿੀ ਵਖਿੱਤੇ ਵਿਿੱਚ ਵਗਆ ਉਹ ਉਥੋਂ ਦੀ ਭਹਸ਼ਹ 

ਅਤੇ ਲੋਕਧਹਰਹ ਨਹਲ ਜੁਵੜਆ ਵਰਹਹ। ਉਸ ਦੀ ਲੋਕਧਹਰਹਈ ਸਮਿੱਗਰੀ ਇਕਿੱਤਰ 

ਕਰਨ ਦੀ ਵਿਧੀ ਬਹੁਤ ਵਿਲਿੱਖਣ ਹੈ। ਅਿੱਜ ਦੇ ਲੋਕਧਹਰਹ ਖੋਜੀਆਾਂ ਨੂੰ ਟੈਂਪਲ ਤੋਂ 

ਸੇਧ ਲੈਣੀ ਚਹਹੀਦੀ ਹੈ।  

• ਅੰਗਰੇਜ਼ਹਾਂ ਨੇ ਭਹਰਤ ਜਹਾਂ ਹੋਰ ਗ਼ੁਲਹਮ ਮੁਲਕਹਾਂ ਦੀ ਲੋਕਧਹਰਹ ਦਹ 

ਅਵਧਐਨ ਕੇਿਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਉਪਰ ਰਹਜ ਕਰਨ ਲਈ ਹੀ ਨਹੀਂ ਕੀਤਹ ਸਗੋਂ ਉਦਯੋਗਹਾਂ 

ਤੋਂ ਵਤਆਰ ਮਹਲ ਿੇਚਣ ਅਤੇ ਕਿੱਚਹ ਮਹਲ ਖਰੀਦਣ ਲਈ ਆਪਣੀ ਬਸਤੀਿਹਦੀ 

ਮੰਡੀਆਾਂ ਨੂੰ ਸਮਝਣ ਲਈ ਿੀ ਕੀਤਹ। 
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